న. క్‌ు డష్షతీంకు జ చు నణ గా 


ణగా కొందరు సభ్యుల కశానికలను “కదంబం శే పుస్త 

రూపేణా కొంతకాలం కిందట ఆందశేశొము:. “కదంబం ర్త్యైోకల 

వికట పాకకులు వెలువరించిన సువ్ఫచ్భా నాలక 'మాక్ఫోకజక 
లుపుకొం ఉన్నాము. 


ఈ నంపుటిలోని నాటికలు వీ సౌంఒశినరావు గారి రచనలనుండి 
"సీకరింపబడ్రాయి. వీనిలో చాలావరకు పకికౌముఖాన, లేడియో 
ద్వారా యిదిసరకే పాళకులకు పరిచయమయినవి. సాంసారిక 
,రంగంలో అనుదినమూ మనకు తటస్థ పచే వ్యక్తులూ సమస్యలూ 
వీనికి యితివృతాలు, పాఠకులు య్యూప-చురణకుగూ-డా యితోధిక 
మైన ఆదరం చూపిస్తారని ఆశిస్తున్నాము. 


తెలుగు వాజ్బయాన్ని సర్వతోముఖంగా ఆఅసవృద్ది చేయడానికి 
కృషిచేయడమే నవ్యసాహీతీనమితి అభిలాష. సమితిలో సభ్యు 
లుగా జీరి నూ ఆశయసాధనశ మాతో నహకరించవలన్సినదిగా 
విజ పి చేన మ్‌ 
కై రలు 


తొలిపలుకును (శవము అనుకోక (నాన్సీ యిచ్చిన ఆచార్యులు 
శ్రీ మారేమండ రామారావు గారికీ ముచ్చటగా అచ్చుపని చేసిన 
'" నరోర్టదయ్య సెస్‌ వారికి మౌ కృత జతలు. 


. చేముఠాజు నరసింహారావు 


“పంతిధ్వనుల” ఆనే యీ నాటికల సంపుటంలో 


ఈ నాటికల ఇతివృత్తం జీవితంలో (ప్రతినిత్యమూ 
జరిగే వివిధ సంఘటినలు. ఆందువల్లనే ఒక్కొక 
నాటికనే చదువుతూంపే అందులో. చితించబడిన 
(పతి సంఘటనా మనకి చాలా పరిచికం అయినది 


లాగా అనసిపిసుఐడి. 
ల 


నాటికలలో పా|తలుకూడా నిత్యజీవితంలోని వే 
క గనక ఈ యో వ్యక్తులు మనకు బాగా తెలి 
సిన మనుష్యులేనే అనే విస్మయం కలుగుతుంది, 


భాష వ్యావహారికమే అయినా పేలవంకొక సరళంగా 
వున్నది. 

(వతినాటికా రచయిత వ్యుత్పన్నతనీ, భావనాళ క్తినీ, 
మానవజీవిత పరిచయాన్నీ వ్య క్తంచేస్తూన్నది. 


ఈ నాటికల సంపుటం సర్వజనాదరణీయం కాగల 
దని ఆశిస్తున్నాను. 


“హైదరాబాదు, మారేమండ రామారావు 
15-5-1954. 


కొలంలో ;దాశొను, ఆధునిక eT . is 


(శవ్యనోటికకు ఒక సన్ని హీతరూపం, కథానిక 
(పయోజనాలన్ని & టీకోపాటు ధ్యనిరూప (ప్రదర్శన (శవ్యనాటిక 
ప్రత్యేకత. ధ్వనిరూపంలో కుడించిన సంఘటనలు ఒక్కక్క 
సారి ఊహకందని వ్వాస్టవిక చిత్రణ, రసపోషణ పొందుతాయి. 
అందుకే నేటి సాహిత్యంలో పీటి ఆవశ్వకత, ప్రాధాన్యత పెరుగు 
తున్నాయి. కనుకనే యీ రచనలు. 


ఈ పదినాటికలలో, వితంతువివాహాం, తిరుగుబాటు, 
కొ9 త్రరచనలు. మిగిలినవాటిలో కొన్ని ఆలిండియారేడియో 
హెద్రావాదువారు ప్రసారం చేశారు. ఆంధ్రపత్రిక, జయభారత్‌, 
చిత్రగుప్త, నేత, పత్రికలలో యివి |ప్రకటితమయ్యాయి. ప్రథ 
మంగా యీ నాటికలను పాఠకులకు సరిచయంచే సిన పత్రికాధిపతు 
లకు, రేడియోవారికి నాకృతజ్ఞతలు. 


ఈ సంపుటి ప్రచురణలో సహకరించిన నవ్యసొహితీ 
సమితివారికి, తొలిపలుకు వాసియిచ్చిన మారేమండ రామారావు 
గారికి నా నమస్సులు. 


'హాదాబాదు, 
(«nn 


295.54. పోతంకరాచి సాంబశివరావు 


నాటిక లం 


పెళ్ళిపిలుపు 

రెండునాలికలు 

న్వ్యాములవారు 

కౌలకేసం 

“గృహంలో ప్రజాస్వామ్యం” 
వితంతు వివాహాం 
అంత్యకింయలు 

తిరుగుబాటు 

చుట్టాల రభస 


ఆద్దెకొంపలో ఒక నెల 


ఆంకితం 


చితికిన నా (బతుకులొ 
చైతన్యం కలిగించి 

గతిచూపి పెద్దజేసిన 

నా పినమేనమామ 

(శ్రీ గండికోట తామమూంర్తికి. 


ననా తాత క. య కాడా మామ వా నానా భామను రవము ననకోయాలుయనులచయాయాంకానున చా భాం ఆాజానాలు వారన మమనామొలాంత అనానను. భకలావానవానాన! 


న్‌ 
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పెళ్ళీ పిలుపు 





etn a స్కో | 


కలిస్వామి : మాయాపురంలో గృహస్థు, 
మహాభూకత లింగం: ) అ 
భూతలింగం : J కలిస్వామి స్నహీతులు, 
భవిష్యత్తులింగం : _కలిస్వామి మనమడు. 

గరళకంరి ; మహాభూతలింగం భార్య, 


సంతాని : భూతలింగం భార్య, 


రా Cn వా CD అవి Pa 
= s,s క =. ® ఇ 


1వ రంగం 


భవిష్యత్తులింగం : మహాభూతలింగంగారూ | ఏమండోయి | మహాభూత 
వింగంగారూ (తలుపు తట్టి) 

మహాభూతలింగం : ఆం ఆ. వస్తున్నాను. (తలుపు తీస) ఎవరది ? 

భ: నే నండి, కలిస్వామిగారి మనమజ్జీ. భవిష్యత్తులింగాన్ని. 

మ; అల్లాగటోయి : నువ్వు కలిస్వామి మనుమడివా! రానాయనా ః 

లోపలికిరా. మీ తాతయ్యనిచూసి చాలాకాలమయి పోయింది నాయనా. 

ఆ చిన్ననాటి రోజులు, అతనితో ఆ స్నేహం తలుచుకుంటూం'టే 

ఎంతో ఆనందంగా వుంటుంది. 

మరేనండి. బాల్యస్నేహాలు మరవరానివి. 

ఏమిటోయి, పని! యింతకీ । రాక రాక వచ్చావు మా యింటికి. 

భ: ఏమీ లేదండి. వచ్చే మంగళవారం రాత్రి 12 గంటలకు మా 
స్వగ్రామం మాయాప్పరంలో నాకు పెళ్లి జరుపడాన్కి= నిశ్చయిం 
చారు. నేను యీ ప్రక్కనే శూన్యనగరం లేదండి, అక్కడ 


టు 


8 





| అల్లో ఇ 
అ శ స లా శ్రరోల్మునాజ తాకు. న్ననా న్యా త నుత కల వ అరా లన ఇలా అలం తొ ుకామ్ములా ఆయు. లు కుల కంక చనా ల రం రా ఇవో అనాలా దమము అనోలబ్యుతోాన్యు ఇనా స్వయ సనో కం కనక వానో టు అకా లా 


fh 


అ ర్ట 


xg ఈ 


చెయి! ఆహాహో: నిజంగా పరమానంద భరితుడ 
నయ్యానంటే నమ్ము, తప్పకుండా వస్తొనాయనా ! పెళ్లికి తప్ప 
వ్‌ అనాలో na 


కుండా నసా. ఒసే: రళకంత 1 గరకకంరి: యిదిగో 
దాం 


(గరళకంఠి (ప్రవేశం) 


ఎవరండి । కవిస్వామి ఎవరు ? కవిస్వామి మనమ డెవరు ? 
కవిస్వామే । ఎరగవూ : నాకు ముఖ్యస్నే హితుడు. ఆప్పుడప్పుడు 
సీకో చెపుతూండేవాబ్దికదు'కే ! ea అన్నట్టు. సీకో కొదు నొ 
వెబదటి పెళ్ళాంతో చెపే బ్బవాబ్జే. . 

(ఏడుస్తూ) ఎప్పుడూ మీ మొదటి పెళ్ళాం, ఆమె బిడ్డలుగురించే 
శచ్ద. నేను చచ్చానో బిళికానో మీకు అక ఢా రదు. 
అడేమిటండీ ! అంత చిన్న విషయానికి అలా విచారిస్తున్నారు. 
చూడునాయనా ! నే నన్నమాటల్లో తప్పేమన్నా ఉందా ? 
(దెయ్యం పట్టినట్లు నటన - అరుపులతో) తప్పా 1 తప్పు కాదూ: 
నేనెవర్నో ఎరుగుదువురా? యింకా నన్నే ఎదిరిస్తున్నావురా శ్‌ 
ఏంచేస్తానో చూడు. 

ఆదేమిటండీ ! యిప్పటిదాకా యింతసాఫీగా మాట్లాడుతూ ఒక్క 
సారిగా యిట్లా మారిపోయారేం ఆవిడ: 


వ 








గ్ర 


పెళ్లీ సిబుప్పు 


అంతే బాబూ: నా అవస్థ ఏంచెస్పమన్నావు. అప్పుడప్పుడు 
హఠాత్తుగా దీనికి దెయ్యం పడుతూంటుంది. దయ్యంపడితే యింక 
మనలో మనిషి కాదు. 


అలాగాండి, 
భ్‌ 


ఏం కుజ్జాడోయి 1 మా పెద్దమనిషిలా సానుభూతి చూపిస్తున్నావు, 
నిన్నేం చేస్తానో తెలుసా: మింగేస్తా. (యింకా ఉరుముతుంది) 
యిది యిక్కడఉంపే యింకా బ్రహ్మారాకసిలా విజృంభించి 
పోతుంది బాబూ! ఉండు నాయనా ! దీన్ని లోపల మా అతృగారి 
వద్ద విడిచివసా. రా. (బలవంతంగా చెయ్యిపుచ్చుకుని గరళకంఠిని 
తీన్కు_చెళ్లి లోపల దిగబెట్టివస్తాడు.) 

యిదేమిటండీ : మీ భార్యగారికి యి'కై దెయ్యం పట్టింది. 


ఒక గొడవా! ఒక లోకమా నాయనా! ఏనాడైతే పెళ్ళి చేసుకు 
న్నానో అప్పటినుంచీ ఒకటే బాధలు : పీల్చి పిప్పిచేసేస్తున్నా 
యంపే నమ్ము... దీనికి ఇల్లాగే దెయ్యం పడుతూంటుంది. యింక 
ఎంత రణగొణధ్య్వని అనుకున్నావు. రెండు రోజులదాకౌ నాకు 
యింక మనస్థిమిత ౦ ఉండదు. 

పొపం : చాలా కష్టమె. 

అప్పుడు పెళ్లిచేసుకున్నా నుగాని : యిప్పుడు నిజంగా పశ్చాత్తా 
ప్పడుతున్నాను, ఎందుకు పెళ్లి చేసుకున్నానా అని ! మొదటి పెళ్లాం 
నాలుగేళ్లు కౌప్పరంచేసి చనిపోయింది. రెండొ పెళ్లాం మూడేళ్లు 
కాప్పరంచేసి చనిపోయింది. మూడో పెళ్లాం మరో ఏడాది సంసారం 
చేసి చనిపోయింది, నాల్లోపెళ్లాం ర్‌ సం॥ లుండి పరమవదించింది. 


ర్‌ 


(పతీధ్యనులు 


రై 








బ్యాటు న్నాతినన్సున స. గత నుక మంతం. 0 పనసలు ంకొ్ను ఆమె గర 








యింక యీ ఐదవ పెళ్లాంతో తిప్పలు యిల్లా వున్నాయి బాబూ ! 
యింతింత బాధలు పడతానని తెలుస్తే పెళ్ళి మానే సేవాణ్ణి, 
పాపం: మీకు యీవిడ ఐదవ భార్య అన్నమాట 1 

మరేనోయి 1 మొదటి భార్యకు యిద్దరు పిల్లలు పుట్టారు. ఎప్పు 
డైనా ఖర్మంజాలక, దీనిమందు, నా 'మొదటిపెళ్లాం, దాని పిల్లల 
సంగతి మాట్లాడేనా, ఉన్న'ే ఉండి, హఠాత్తుగా మనిషి మారి 
పోయి, ఎంతో హంగామా చేస్తుంది. కొందరు అది హిస్టీరియా 
అంటారు, కొందరు దెయ్యం పీకుతోంది అంటారు. నాకు మాత్రం 
ఏం పాలుపోటంలేదు బాబు ! ఎప్పుడు యీ సంసారాన్ని విడిచి 
రామకృష్ణ అనుకుందామా అనిపిస్తోంది, 

మరి, ఎ డాక్టరుకైనాా ఏ భూత వైద్యుడికైనా చూపించలేక 
పోయారా ఆవిణ్ణి. 

అన్నీ అయ్యాయి | డబ్బుఖర్చు ఒక్కటే కనిపిస్తోంది కాని, 
మనిషి రోగం రోజురోజుకు పెరిగిపోతూంది, 


. అలాగా౦డీ. 
ఖ్‌ 


యీవిడకు ఏ రోగమూ లేదు. గయ్యాళితనము కాని అని కొంత 
మంది ఆంటారు. నాకూ కొంచెం అల్లాగే అనుమానం కూడ, 
ఏదయిశేనేం కాని, నేనుమాత్రం పడే సంసారబాధలు ఒక్క భగ 
వంతుడికే ఎలుక. తెలియక పెళ్ళి చేసుకుంటారుగాని సంసారంలో 
ఉండే బాధలు యిన్నీ అన్నీ కావోయి, 


అలొగా ౦డీ 1 
ఛాలా 


నా గొడవకేం గాని: పాపం చాల ధూరంనుంచి వచ్చావు, కౌస్త 
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ల నలా టల కన్యా 





స 


ఇక 


రః 








పె శ్లీపిలుపు 
యీ పూట యిక్కడ భోంచేసి వెళ్ళమందామనుకున్నా, యింట్లో 
యీ గొడవ వచ్చిపోయె. 

భోజనం ఎందుకులెండి : నేను యింకా పిలవనలసినవాళ్ళున్నారు. 
బయటికి వెళ్లాలి. తప్పకుండా తమరు సకుటుంబ వసరివారంగా 
పెళ్ళికి రావాలని కోరుతున్నా. 

తస్పకుండా వస్తా నాయనా పెళ్ళికి, 

మరి సెలవు. వెడతానండి. 


2 వ రంగం 
భూతలింగం గారూ. భూతభింగం గారూ (తలుపు తట్టుతూ 
ఎవరు వారు. వస్తున్నా. (తలుపు తీసి) ఎవరుబాబు, నువ్వూ ! 
నేను కవిస్వామిగారి మనుమళ్ణి, భవిష్యత్తులింగాన్ని. 
ఓ హోహో : నువ్వు కవిస్వామి మనమడవటోయి. ఎంతనుదినం 
యీవేళ. నా ముఖ్య "స్నేహితుడి మనమడొచ్చాడే నా యింటిక్‌ 1 


ఆహహ: నాకు నిజంగా ఎంతో సంతోషంగా వుందంటే 
నమ్మవోయి. 


అదంతా మీ అభిమానం. 


ఏమిటోయి విశేషాలు, చాలా అకస్మాత్తుగా వచ్చావు. ఒక వృత్త 
రం వ్రాయలేకటోయావుటోయి. శ్రేషనుకువచ్చి కలుసుకునేవాజ్డీ. 


: . దానికేం లెండి, అసలు విశేషమేమిటంపే, వచ్చే మంగళవారం 


రాత్రి 12 గం. కు మా స్వగ్రామం మాయాప్పరంలో నాకు వివా 


“హం జరపడాన్కి- నిశ్చయించారు. మీరు తస్పక రావాలి. మిమల్ని 


స్వయంగా పిల్చి రమ్మని మా తాతయ్య చెప్పాడు. 
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ప్రతిథ్వనులు ఆకాకర 


నం: 


నువ్వు రావడమే ఒక కుభవార అయి శే, దీనికితోడు యీశుభవా ర్త 
తెచ్చావు : నిజంగా ఏం సుదినమోయి 3 యీ వేళ. ఒసీ:ః సంతానీః 
సంతాసీ 

ఆ, ఆ, వస్తున్నా.... ఏమండీ పిలిచారేం : 

చూసేవుచే : యితనెవరో ఎరుగుదువా ? మనం మాయాపరంటో 
ఉండేటప్పుడు మన యింటిప్రక్కన కలిస్వామిగారుండేవారు. 
ఎరుగుదువుగా : పొట్టిగా, నలగా, లావుగా, గుండు, ముళ్ళ 


చా గా 
చేతికర్ర, ర|ద్రాకతావళం ఆయనకు, జ్ఞాపకం లేదూ : 
వాగాఅన్నారు జ్ఞాపకంలేకేమండి : యింతవర్ణిస్తేకాని తెలియదను 
కన్నారా, 


ఆయన మనమడితను, భవిష్యత్తులింగం, యితనికీ పెళ్చిట మన 
మచితా పెళ్లి వారం. 


A 


tr 


ంచేస్తున్నావోయి నువ్వు యిప్పుడు ? 
యీ ప్రక్కనే కూన్యనగరంలో చదువుకుంటున్నాను. యింటికి 
వెడుతూ, దారిలో మిమ్మల్ని పెళ్లికి స్వయంగా పిల్వమని మా తాత 
గారు చెపితే యిలావచ్చాను. 

నిన్ను చూస్తుంటే ఏదో ఏదో జ్ఞాపకం వస్తుంది నాయనా, (కొంచెం 
గద్గద కంఠంతో) గుండె తరుక్కుపోతూంటుంది. యింతంత 
బాధలు అనుభవిసాననుకోలేదు జీవితంలో. (కొంచెం ఏడుస్తుంది). 
ఆదేమండి ! “ఆలా బాధపడుతున్నారు. 

ఏముంది నాయనా, ఒక్కంగాని ఒక్క కొడుకు, నీ వయస్సులో 
వాడు. మొన్న యీమధ్యే హఠాత్తుగా చచ్చిపోయాడు. పిడుగులా 
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నో టో ల ప్యాట్‌. మల మ్‌ లన సాన అలల మానో క్వ మం మున కలో లంక మ లా అ 


జ్‌ 
0 


జ 0 


్‌ 


భూః స 





AX 


యా సంతాన మరణాలు చూస్తూ చూస్తూ భరించలేకుండా ఉన్నా 
నోయి. ఎందుకు పెళ్లి చేసుకున్నానా అనిపిస్తోంది. (పక్కని దాని 
చాధ చూస్తూంపే నా గుండె చెరువవుతోందంపే నమ్ము. నువ్వే 
కాదు నీలాంటివారి నెవరిని చూసినా “నా పిల్లలు బ్రతికి ఉంటే ' 
యింతవారయేవారని” దుగ్దగా ఏడుస్తుంది. 

అల్లాగాండి పాపం | 

నిన్ను చూస్తుంటే మా చచ్చిపోయిన పెద్దకొడుకు గబుక్కున 
జ్ఞాపకం వసౌడోయి. ఏం చెప్పదున్నావు. 

నిజంగా బూ సంసొరదాధలు వర్ణనాతీతం. కొనితెచ్చి పెట్టుకున్న 
ట్లుగూా ఉంటాయోయి భవిష్యత్తు లింగం.... పొపం చాలా సేపయింది 
వచ్చి. భోజనాన్కిలేవోయి. 

భోజనానికేంగాని నేను వెడకానండి. నేను పిలవవలసినవాళ్లు 
యింకా వున్నారు. పైగా నేను అధమం రేపటికై నా యిల్లుచేరుకో 
వాలి, అందుచేత నేను వెడతానండి. మీరు తప్పకుండా విచాహానికి 
రావాలని మరీమరీ కోరుతున్నా. 


: మంచిది నాయనా, తస్పకుండావస్తాము. 
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పతి నులు "లజ ముల్‌ కో మానో ఇన క ప సలి ఇ. ఇన నషట ప్రక పనులు a వ బక్‌ ఇభ గ ఇకో నిట ఇనా ఇవ ల ద న య వాల యా పుకులో శం వంక టీ మ్ల యును నో 


tx 





3వ రంగం 


వర్త్శదానలింగం ! ఒరే! వర్తమానలింగం, (తలుపు తట్టుతూ) 
వస్తున్నా, (తలుపుతీసి) ఒరే నువ్వట్లా : భవిష్యతి రా 
లోపలికి రా! ఎప్పుడురాక | ఎకగాడినుంచి | ఏమిటీ విశేషాలు ; 
ఒక మంచి శుభవార్త తెచ్చానురా ! వచ్చే మంగళవారం రాతి 
12 గం, మా స్వగ్రామం మాయాపురంలో నాకు వివాహం చేయ 
డాని. నిశ్చయించారు. నువ్వు సీ భార్య తప్పక నా వివాహాన్కి 
రావాలి, 

అంత చక్కటి శుభవార్త తెచ్చి అల్లా మెల్లిగా నవులో చెపుతా 
వేరా? అయితే మనకి డిన్నరుమీద డిన్నరు, టీ పార్టీల అన్న 
మాట. 

రేమిటనుకున్నావు : నువ్వు తినాలికాని, తింటే ఎంత కావలిస్తే 
అంతా పొట్ట బ్రద్దలయెటట్లు పెట్టిస్తా. 

ఆయితే అతా రెవూరు ? కట్నమెంత ? 
మా వూరే: మాయాపురమే వాళ్లకు తోచిన కట్నం యిసారు. 
అంతే : ..-- అన్నట్లు మీ భార్య ఏది? పిలు; యీ శుభవార్త ఆవి 
డకుకూడా అందజేస్తాము. 

ఆవిడగారు యిక్కడ వృంటేగా 1 పుట్టింటికి వెళ్ళింది. ఏడాదికి 
పదకొండు నెలలు పుట్టింట ఉంటానంపే, యింక పెళ్లి క్లచేసుకుని 
సంసారాలు చేయడమెందుకోయి. చదువుకున్న పిల్లకదా అని సర 
దాగా నే చేసుకుంటే, యిప్పుడు ముప్పుతిస ఎలా పెడుతోందిరా. 
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= న్‌ క్షీ 
rm nr పెల్లి పిట 





మంగి 





ఆరర: అలాగా, 
ఏడాదికి ఏదో ఒక నెల కాపురం చేస్తుంది. యింట్లో వంటా 
చెయ్యదు. ప్రత్యేకం ఒక వంటలక్కం-ని పెట్టమంటుంది. (పొద్దు 
న్నుంచి సాయంత్రందాకొ, షోకుచే సుకుంటూ, నవలలు, సినీ 
మాలు, క్లబ్బులు, స్నేహితులతోటి కాలం గడుపుతుంది. ఆసలు 
సంసారం అకు-రేనట్లుగా సంచరిసుందిరా అది. 

gp) యు బి 
ఆ అమ్మాయి నీతో ౨. &. చదువుకుంటూండేటప్పుడు బాగా ఉం 
డేదికదుటా. నువ్వంతే ఏమిటో పడి చచ్చిపోయేది, 
అందుకే కదు[టా మావాళ్లు వదంటున్నా సెళ్లిచేసుకున్నది. యీ 

రా చ వా. 

పెళ్లివల్హ్ల మావాళ్లకా దూరమయ్యాను, పోనీ సంసారం జాగుం 
దాంసే దీనితీరు యిల్లాఉంది. 
యిక్కడ ఉందికాదురా : సంగతేమిటో నేను అడిగేవాళ్ణీ, 
సీమాట ఒక లెక్కా దానికి! నా మాటకే దిక్కులేదు కొని, యిది 
పల్లెటూరుట. యిక్కడ ఆవిడకేమీ తోచదుట, అందుచేత వాళ్ళ 
నాన్నగారి ఊరిలో ఉంటుంది అస్తమానం. 
యీ విషయంలో తగిన చర్య తీసుకోవాలోయి. ఊరుకోకూడదు. 
వాళ్ళనాన్న డిప్యూటీ కలెక్టరట. డబ్బున్నవాడుట, నేను డబ్బులేని 
దరిద్రుణ్ణిట. 3. &. చదువుకుంటున్నపుడు, దానితో కలిగిన 
మ అక 
స్నే హంవల్ల, మోజు కుదిరి, తలిదండ్రుల్ని కూడా లెక్క_చేయ 
కుండా, నా వాటాలోని 25 ఎకరాల మాగాణి భూమికూడా వదులు 
కుని, స్వపోషణార్థం యిక్కడ రైల్వేలో గుమాస్తాగిరి సంపా 
దించుకుని, యింతత్యాగంచేసి పెళ్లి చేసుకున్నానే, దాని కౌ విశ్వా 
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మనక 
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సుఖాలు నీ ఒక్క 


పనసికిరాసివాణని అంటుంది 
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ప సకుండా రావాలిసుమా. 


హోటలో భోంచేసి చేను 


సెళికి త 
ఛా 


దు. సీకేందుకురా ఆ (శమ 


ఇంటికి వెళ్ళిపోతా. నువ్వు నా 
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అరెరె! ఒక పావుగంట క్రితమే భోంచేశాను. యింట్లో స్వయం 
ఛి 


పాకం, పోనీ కాసేపాగు వండి పెడతా, 


అక్క. 
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నో వాచో లోనన్ను వ్యా ననా మధన ల మతాల అబల అవ్వాలా “న్ని “నానా నల్యునో నట్యభొన్కృనోసన్వుతా నన నొక్పుతా యాతో ముతోిన్వయోనలు ను! 





4 వ రంగం 


(మాయాపుర ౦లో క లిస్వామిగారి యిల్లు) 


(స్వగతము) శుభమా అంటూ పెళ్ళి చేసుకుంటున్నానని పిలుస్తే, 
యీ గొడవలన్నీ విన్నానేమిటి ? కొంపదీసి యిది ఏమన్నా అప 
శకునమా, అనేకమంది పెళ్ళాలు, చచ్చి ్రితికున్న పెళ్ళాన్కి 
డెయ్యంపట్టి ఆ మహాభూతలింగంగారు అలా ఆవస్థ పడుతున్నారు. 
పుట్టిన పిల్లలంతా చచ్చి, కడుపుశోకంతో wit Hos ఇలా 
ఏడుస్తున్నారు : మన వర్తమానలింగం చదువుకొన్న “పెళ్లాంతో 
నానా అవస్థలు పడుతున్నాడు. యివన్నీ చూస్తూంటే నా పక 
తిరిగిపోతూంది. తీరా నే పెళ్లి చేసుకున్నాక, నా పెళ్లానికి దెయ్యం 
పడితే, పుట్టిన పిల్లలు చచ్చిపోతే, లేక వర్షమానలింగం భార్య 
లాగ నా పెళ్లాం నన్ను ఏడిపిస్తే! ఆయ్య బొటోయి యీ బాదర 
బందీ మనకికూడా ఎందుకు ! ఇప్పుడు పెళ్ళి మానేస్తే! ఎల్లాగ 
వీలవుతుంది తాతయ్య చాలా డేవాంతకుడే ! 


(కలిస్వామి ప్రవేశం) 


కలిస్వామి : ఏమిట్రా భవిష్యత్తు ! ఏదో తీవ్రంగా ఆలోచిస్తున్నావు, 


భఖ: 


ఏమీ లేదు తాతయ్యా ! పోనీ ఈ పెళ్ళి తరువాత ఎప్పుడైనా చేసు 
కోకూడదా అని ఆలోచిస్తున్నాను. 


మహాభలేవాడవు ! ఒకమూల బంధువులంతా వచ్చేస్తున్నారు. 
యింట్లో యింత ఖర్చుపెట్టి హడావుడిచేస్తున్నాము. లగ్నం రేవు 
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(ప్రతిధ్యనులు 





నా బన పనో మోములో తకు మల్‌ ము 





రాత్రి ఆయను, యిస్పుడు సెళ్లీమానెయ్యాలని బుద్ధిపుట్టింది నీకు, 
మహచాగుంది | 
భః: అదిగాదు శక, నాకు సె శి అంటే ఆదోవిధంగా చికాకుగా 
ఉంది, తరువా ఎప్పుడైనా చేసు సుకుం-టే బాగుంటుందేమో అనిపి 
సోంది. 
కః గ. కుజకుంక £ నీకేం తెల్పు పెళ్లంటే ఏమిదో : తీరా 


అ 


పెళ్లి సమయాన గొడవ చెయ్యకు బాగుండదు. 


(మహాభూతలింగం, భూతలింగం, వర్తమానలింగం, సంతాని ప్రవేశం) 

మ: భూ, భూః ఏముళయ్యోయి కలిస్వామి ! కులాసాగా ఉన్నావా. 

న: కలిస్వామిగారూ ! నమస్కారం, 

కః రండి! రండీ. మీకోసమే ఎదురుచు చూస్తున్నాను. చాల సంతో షం. 
ఎంతకౌలానికి చూశానోయి భూతలింగం నిన్ను ! మహాభూతలిం ' 
గాన్ని చూసి అప్పుడే ఒక పుష్కరం దాటిందనుకుంటా. చాలా 
సంతోషం యీవేళ. రావోయి వర రృమానలింగం, కూర 
యిదేమిటోయి 1! మావాడు యిప్పుడు పెళ్ళి చేసుకోనంటాడు. 

వ: ఆడేమిటి: అదేమిటి; కొంపదీసి ముప ఫారం మార్చేశారా. 

మ.ఖూ : (భవిష్యత్‌ తో తప్పు నాయనా ! అలా అనకూడదు. 

భవ పెళ్ళంటే నా కేమీ మనప్కరించటంలేదు, నా కిప్పుడు పెళ్ళి 
వద్దండి. 


క్ర; యిదిగో యింతమంది పెద్దలముందు ఆ కూతలే కుయ్యొద్దం 
టున్నాను, 


l& 





UK 





పె శ్రసీలపు 
నామాట విను బొబు ।: తప్పు ః యిప్పుడు ఆలా అనకూడదు, 
ఎప్పుడో ఒకప్పుడు పెళ్లి చేసుక తీరాలి. 

గ 
అవును నాయనా ! ప్రతివాడు గృహస్థాశ్రమం స్వీకరించి తీరాలి. 
ఏడిళాడు : కుజ్దకుంక : వాడి కేంతెల్సు. అట్లా అంటాడుగానిః 


ఆ మూడుముళ్లు పడ్డాక, మనతో మాట్లాడమంచెమాక్రం వాడు 
మాట్లాడుతాడటండిీ : 


మ. భూ. వ. సం: (హహహ) అంశేలెండి. 


కః 


శక 


రండి, రండి, లోపలికిరండి. భోంచేద్దురు గాని. 


5వ రంగం 
(వివాహం. తూతూజబాకాలు, ఆశీర్వచనాలు). 


6వ రంగం 


భూతలింగంగారూ ! వద్దు వద్దంటోనే మనవాడు పెళ్ళి చేసేనుకు 
న్నాడు చూశొరా, 

ఎవడికోసమండీ పెళ్ళి సంఘ నియమం, 

వాడు నాతో చైెప్పాడండి: పాపం: నున సంసారాలు చూసి, 
తనకికూడ అటువంటి కష్టాలు వస్తాయేమో అని భయ మేసి, 
పెళ్ళి మానేస్తా అన్నాడుట. 

ఆల్లాగా ! విన్నారా: మహాభూతలింగంగారూ | పెళ్లి చేసుకో 
కుండా బ్రహ్మచారిలా ఉండి సుఖపడదామనుకున్నాడు కాబోలు. 
అందులో ఉన్న క్‌ షాలు అందులో లేవుటండీ | 
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{ పతిధథ్షః నులు చా ములో. లలో ననులో కప్పులో నలో వపా నాలో సుతో మెంత సాక ఆకా నాను చున చల సిం. అలా నో ఆజ వాల క [ప్‌ ల అలో వల టమ అలం యుత న్వుత న్యూ ల క్కు నో త్‌ కలన క్‌ నినొననా సల మలో కార బన. 


వు: 


భూ; 


అయినా నే ఒకటి చెపుతా వినండి : మనం పెళ్ళిళ్లు చేసుకోలేదూ | 
మనం కష్టపడుతున్నాముం పే, కష్టాలు సహజం. మనలాగే అం 
దరూ పెళ్లిళ్ల చేసుకుని ఏదో కొద్దో గొప్పో కష్టాలు పడుకూఎకే 
మనకి కొంతమంది తోడుఉన్నారని, కొంత సానుభూతి, హృదయ 
శాంతి కదుటండీ : 1 అందరూ పెళ్ళిళ్లు చేసుకోడం మానేస్తే పెళ్లి 
చేసుకున్న మనలాంటివాన్త సంఘంలో నవ్వలపాలై పోరూ ! 
అందుచేత మన గృహస్థుల సంఖ్య సంఘంలో ఆక్యధిక ౦గా ఉండే 
టట్లు మనం ప్రయత్నిస్తే, మనకి గౌరవం! పైగా ఇది ప్రజా 
ne ఎలానే ర 
స్వామ్యయుగం కదుటండీ : అధికసంథ్యాకవర్గము మాసే చెల్లు 
NN గ 
తుంది ! ఏమంటారు. 
మా చక్కటిమాట సెలవిచ్చారు. సెభాష్‌, చక్కటి వేయి వర 
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మూ: తిండిపోకేకాదు, బడుదాయికూడా. 
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ఫరవాలేదు... (తలుపుతీసి ఏమమ్మా తిరపమ్మా : యీమధ్య 
రావడమే మానేకావు। 

ఈ, యుంట్లోపనులు ఎకు కుువయేయి, ఆందుచేత,., 

మూ: యింట్లోపనులెవరి కుండవ ? ఆందరికీ ఉంటాయి, పాపం: 
మా చెకుముకినిచూడు, నన్ను చూడనిదే ఒక్ళరోజుకూడా 
ఉండలేదు 

నై నేను మళ్ళీవసా పిన్నీ. కొంచెం పనుంది. 

నూ: సరే నీయషం 

(చెకుముకిమణ్‌ నిష్క9మణ) 

త; యిదేమిటమ్మా 1 నేను ఎక్కడికివ స్వే అక్కడినుంచే వెళ్ళిపో 
తుండి యీ చెకుముకి మణమ్మగారు |. 

మూ: అంతేలే : దానిగుణమే ఆంక : ఒకళ్ళతో దానీకి పొత్తు చచ్చేడిసిం 
దేమిటి 1...ఏమిచో నువ్వంటే మఠీ యిదయిపోయి రుసరుస 
లాడుతుందే | ల 
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ది పొంది 
ఇంతటితో 


కాల 
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లు 


లె 
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వ్‌ 


చా 


కనిపించవు. మనసమి 
న్నాను. (క 


=] 


రమిస్తు 
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రు 
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ఆ: ఇందులో సాధింపు ఏదు మున్నదమ్యా : నాకుడోచినఏ నేనువప్పాన న 


ik (aL Jan HS Gan 
చె: సం౦లందే! ఇంక లూ నొడవకు అంతంకౌడా 


PIT coe 


(ఎం: కొంచెం కాళ్ళుపిసకరా, సభల్లో వాగివాగి యింటికివస్తే, ఎందుకో 
కాళ్ళు నెప్పెడతాయి, 
జ్‌ ఆంతే బాబయ్యా : గట్టిగా మాట్లాడుతూం బే, కొళ్కలోశకి "పెకి 
.. ప్రవహించి నోట్లోకి వచ్చేయడంవల్ల నీరసంవచ్చి కాళు 
నొ ప్పెట్టచ్చు. 
“పీకు యీమధ్య మంచి తెల్వితేటలు వస్తున్నాయిరోయి ] 
చిత్తం. తమ ఉపన్యాసాలు వింటూండదింవల్ల. అయ్యగారూ , 
ఒక్కా నందేహాముంది బాబయ్యా : 
సక. అడగరా ! నాదగ్గర భయం ఎందుకు. 
అందరికీ 'సమాన ప్‌ాలు ఉండాలన్నారుకదా ఆంతే ఏమిటి 
న్‌ు పంచే నువ్వు నాకు నొకరువుకడా 1 నేను వెశ్లేకారులో నిన్ను 
కూర్చో పెట్టుకుని వెళ్ళటంలేదూ : అం పే నువ్వూ నేనూ ఒకే. 
కౌత్సల్లో కూర్చున సమావహాక్కు_లు పొందుతున్నామన్న మాట. 
నగా. కకొక్కసారి ము “కార్‌ 8 కర ప్రక్కకి కూర్చుం 


+ 
షష 
॥ 
OU: ' 
శ 1 ॥ శ 


న గే 
ల! 
wr 


వే 


ప 
ue 


ORR 


£ 


అ; 


గ? 


నాగ : 
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వపు ANE ను “నృహంలో (ప్రజాస్వామ్యం 


టూంటాను. అంపే నాతో వాడెకి సమానహకుు.. యిస్తున్నానన్న 
మాట. నువ్వు తక్కువవావివి, చేను ఎక్కువవాడిని అనేభేదం 
లేకుండా ఆందకూ ఒకటిగా ఉండాం. 
చిత్తం గొప్పు పెదువులు, తమ బుద్ది చాల విశాలం. 
సకేకాని, పెను చైత్యం ఏడిరా ! 
లా 

అజ క 5 ons క్ష్‌ - అక్ష చ ఇ 
వై? (పక్కగదిలో కు ఆందరిక యిండాక (ప్రక లు వస్తున్నాడు 
బాబయ్యా న 

(నాగరికమణి ప్రదేశం) 


ఏమండీ : ఈ నొకర్షుకు యిదేంబుద్ధి ! ఆ పెన్నుపైత్యం మ్‌ పరుష 
చక్కగా వేసి దానిమీద పడుకున్నాడు. వాళ్ళ పొగరుమోతుతనం 
తగ్గిస్తేగాని లాభంలేదు. 
ఒరే చిజుపైత్యం ! వాడిని ఇలా తీసుకురా లేపి. బుద్ధి జ్ఞానం 
ఉండక్కంర్లెడూ యీ నొకరు పీనుగులకి, 
ఈమధ్య మరీ 'రేగిపోతున్నారండి. అసలు యింట్లోమాకే 
వింటల్లేదు. 

(పెన్నుపైత్యం రాక) 
ఏరా 'పెన్నుపైత్యం ఇదేంబుద్ధిరా నీకు! .నా (పక్క-మీడ పడు 
కుంటావుట్రా ! ఒళ్లు హూనంచేసేస్తా చూడు. 
ఇంతకోపమెందుకయ్యా దొరా 1 పొద్దుటినుంచి పవి చేపిచేసి ఒళ్లు 
నెప్పెట్టితే కాస్త ఒరిగాను. ఇందులో తప్పేముంది బాబయ్యా. 
ఇంతకీ చిణ్నుపైత్యం చెప్పేడు కొబట్టి చేశాకాని, నాకు చేయాలని, 


. సరదా? 
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పతిధ్యనులు య అఆ కా నా న న 
వెం (చిబుపైత్యంతీ 1 ఎకా £ నువ్వు చెప్పావా ? 
చి: నేనేంచపాను ? 
ఎ 
య షిలో నొకరు యజమాన్లు సమానవే దరికీ 
"పై ఆయ్యనగా5 చృబణలి యుజబాణు సమౌనలబలు. అందం 
జీ 
ప "క తానా 


ఆయ్యగోది అని చెప్పలేదూ... 


HR 
య్యగోరు ne చెప్పిందే నేనూ వాడికి చెప్పాను. 


రా 


ts 


౦: చేసిన తెలివితక్కువ పనికి సమాధానాలిస్తున్నారు. పొండి | 
అవతలికి 14+... యీసారి యిటువంటి పనులుచే స్తే డొక్క 
చీల్చేస్తా : (చిజుపైత్యం సె పెనుపెత్యం నిష్క్రమణ.) 


til 


చప : చిత్తం చిత్తం, 
చెం: పొసం : నీకు చాలా కోవంవచ్చి వుంటుందే : నౌకరుమీద : 


నాగ: కోపం రామటండి మరి: ఎన్ని సమానహాక్కు_లు యిచ్చినా మీరు 
డుకునే ప్రక్క-మీద పడుకోవడ మేమిటి ? 


3౩ వ రంగం 


నాగ: ఏమండోయి 1 నేను యీ కొంపలో యింక పుండరేను. 


a 


వం: ఏం కొంపమునిగిందో : 

వా: కొంప మునిగిన'పే అడ్డమైన ఆచారాలు చేస్తూంటే ఇంట్లో 
పుండాలా ! పొద్దున్నుంచి సాయంత్రందాక మడిట ః మడి: 
(పతీవస్తువూ నిప్పుల్లో పెట్టి కడుగుతోంది ఆవిడ. మన “స్వేచ్భామణీ 
ఫలహారం తింటూంటే, చిన్నముక్యంయొగిరి, నా స్నోడబ్బామీద 
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ఆంతక్తతానన్తనోనరనలార్తనానతాానాననారనతారనననాలలు ్న “ర్చహంలో (పజాన సామ్యం 


¢ 


ల {ul 


el 


0 


ty 
౦ 


ప్త 


పడింది. స్నోడబ్బా అంటుపడిందని దానినిండా పేడనీబ్మ చర్లింది 

మీ అమ్మగారు. ఏమిటండీ యీ ఆ 
తాన్‌ ని ఇ 

ఆచారమ్మ అని తగిన "సల సంపాదించుకుం 


చి 
పోనీలెదు । వానితో మనకేమిటి * ఏదో సర్దకోవాలిగాని. 


ఎంతకాలమంతీ సర్టకొవడం టోనీ ఆవిడని కొన్నాచ్ల కా 
తమ్ముడివగ్గరకు పంపించహాడడూ. 
చూదాంవే. 

an) 
మన "స్వేచ్చామణి, జడమూం్త, నౌకర్లు అందనకా ముదె ఆంటు 
న్నారు ఆవిడ ఆచారంతో చేగలేక. ఆవిడకీ చున కొంతగోల 


వే 
ఇంకా ఆలోచన ఎందుకండీ : ఇంతమంది జనం ఏకగింవంగా 
ఒక విషయం చెపుటాంటే, అది పాటించడాన్యిా- వెనుకాడతా ' 
కెందుకు ? మీరే అనేకసార్లు అన్నారు “అధిక జనాభిప్రాయం 
ఆన్ని విషయాల్లో పాటించాలని" 
సరే అన్నింటికి యీ అధిక జనాభిప్రాయం ముడిపెడితే ఎట్లా: 


వాడీభార్య మరీ పరమ గయ్యాళి | నువ్వు కాస్త మంచిదానవు - 


నా మంచితనం మండినట్లుగానేవుందిం మీరు ఆవిడని పంపించక 
సోకే! మీకు యిష్టంలేకబి పోయినా, స్వతంత్రంగా నేను నూ 
ప్పట్టింటికి పోతాను, 


7l 





న 





జో టీ ఇల 
(పతిఢ Pr ము అ చో అటా మననము లో మ్య. వ్య్యటోకనా మాలు. ద సట బ్యాలానా బతకాల అసో జాలా. న ఆ ఇల్‌ త్న 
- త్‌ ఇద బ్‌ వం జో న లొ నా 
అం పం అనక ఆవటొ జో జ య అరుం జో అస దం సాలా నాం Mes వ 
డం: చా అంతపనసిమా తం చెయుకు, నువు? ఇకుందా సభలకు వెళ్ళి 
అనాత్మ షీ చా CN 
a న్‌్‌ ఇ 
Yee లా టు pend కా క్‌ en) న్యా సర యమెబనకి Ca 
ry wi పర ఆ కాలీ ఇ Fe ఈ య a ఆవెకి డనొష[వ చల అ Ml ley nl 
Lu) 
జా నా! a ళ్‌ 
మ వెం న a జే ఇదు ద 
అంజందుగౌ 1 ఆబ పం ఖరాంల అవమ్యుని, 
ళల మ్‌ 
సజు 


సం: ఏనమాం : సదా చలి మన జడమయూ 5 నిను? 'సల్ళ్‌చసుకుంటా 
జా దె? మ అ 
నంటున్నాడు. నీ ఉదెశడమెమిజ్‌ ? 
యం చి 
య అపాన దా 
స్పై: సొకిప్పు డప్పు పెశ్ళివచ్దు నాన్నా, 
ws కూ ఇనా అడ్‌ అగ వనాలు! చాప 
వెం: అచమీటమా ఆల్లాఅంటాపి, ప్వానిమిచిళ్ల వచ్చాయికదా : ఎవరో 
ఒకరిని పెళ్‌చనుకొకవోర ఎటా: ఉడమూం మనకి కావలిసిన 
> (a) 


వాడు, కొంచెం చదువ తక్క వై తేనేం బాగా ఆస వున్నవాడు, 
నాగరికుడు, పైగా చాలా మంచివాడు, 
డిప్రుండ. 


AN 


పె: ఇప్పుడే సె ఏలి చేసుకుని తర అధీకౌరప్ప దానిసత్యంలో 
లేను, నాకు యింకా కొంకకాలం 'స్వేచ్చకావాళ్‌ 


వెం: తప్పు తప్పు మనకి ఎన్ని అభ్యువయపు ఊహోలున్నా పెళ్ళిచేసు 


కోవాలి, అది సంఘ నియమం, అందులో ఆడదానికి మరీని. 
సేం: దీనికి కంగా రేముందినాన్నా. ఆలోచిద్దాం. 


"వెం: మంచిది. అయినా ఆలోచించు. 


5వ రంగం 
fg: ఏమండోయి : మీ జడమూరి. భోంచేయడం మానేశాడు నాల్గు. 
రోజుల్నించి, 3 


చి 


{2 


fl 
a) 


ల 


fil 
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"వెం 





ళ్‌ 
త్‌ 


నా “గృహంలో (ప్రజాస్వామ్యం” 


వ. పట్టాను. ఈ నిరశన,వతంలో అనుకున్న కార్యం 
సాధించా ౬. లేకవోశే చచ్చిపోవా లీ అంతే. 

ఇంతకీ ఆకొర్య మేమిటి ? 

ఇంకేముంటుంది లెండి! మన అమ్మాయి. ఇతిన్ని పెళ్లి చేసుకో 
నన్నట్లుంది. అందుచేత యీకోపాలు తాపాలు. 

కీస్‌! ఈమాత్ర ండానికీ భోజనం మానేశాలటోయ్‌ ! నేను 
పుతాలే దానితో, వెళ్లి భోంచెయ్యి. 


ల 


జో 


th, 


గొ 


ఈ 


గా చెప్పారు: ఏటువంటి క్రిషసమస్య ఆయినా నిరశన 
(వతాలకో పరుల హృదయాలు పవిత్రపరిచి, పరిష్కరించవచ్చని, 
ఈ వ్రతం పాటించవలసిందే ! కార్యసాఫల్యం పొందేదాకా ! 
ఇదేమిటోయ్‌ు | మంకిపట్టు పట్టుక్కూ-ర్చున్నావు. 


ఇది మంక్‌పట్టుగాదు. మేనమామకూతుర్ని నేను భార్యగా చేసుకునే 
హకుు_ నాకుప్పంది. అది నా జన్మహక్కు. నా హక్కు_కోసం 
నే పోట్లాడుతున్నా, 


న సహకుగాలు నే బలసరుసా, వెళ్ళి ఛోంచెయ్యి. 
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వజ నానారకాల Retreat  — క క 
కాగానేనంది భాగొతం : నూముగారి బోధనలు బాగాన చవ 
అనో మనో గ్రాము. 
ఎపి జాని డల చేసుకుం: నంపే శ్‌ ఇిిచయంను 
బహూ లా మక పీ తీ ౩ అ] షో "ఆల సా Ae) ఓ లీ లి ” 


వుందేమో తీసుకురమ్మను, 

చిజుపైళ్యం యింట్లో లేడండీ! ఏ పనిమేదెనా బభుటిక్‌ 
వెళ్లాడేమో | 

జడమూరీ, నామాటవిను. నువ్వువెళ్ళి భోంచెయ్యి. ఆమ్మాయి 
వచ్చాక దానిచేత ఒప్పిస్తాను నిన్ను పెళ్ళిచేసుకుందుకు. 

ఇదువంటి షరతులు నే నంగీకరించను. స్వెచ్చామజీని, రానీయండి 
వచ్చాక ఒప్పుకున్నాక భోంచేస్తాను. 

ెళ్ళివిషయాల్లో యిలా పట్టుపట్ట గూడదు. ఎవరీ యిష్టాన్కి వారివి 
వధలివేయాలి. 

ఇది నౌ పెక్ళివిషయంకాబిట్టి యీ నీరశనప్రతం నా యిష్టం, 

సరేలే : అమ్మాయి రాసీచూద్దాం. 
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డాని కిష్ణంలెనిపెళ్ళి మన మెందుకుచేసాం.... పోనీ ఇంటికివచ్చి 
పాపం: ఆ జడమూర్తిని కొంపం సముదొయించరాదూ | ఇస్పటకి 
పన్నెండురోజులైంది వాడు నిరళనవ్రతం పూని. చిక్కి బక్కగా 
శల్యమైపోయాడు. 


శి 
జీత 


Men 
fr 
వన్‌ 
ఇ 
స్థ 
౮ 
ఛ్‌ 
Cy 
న 
మన్న 


నేనేం చేశానే : ఏదో ఉపన్యాసాల్లో చెప్పినదంతా పాటిస్తాకని 
గా ఆ రాజకీయ విషయాలు ఇలా ఇంటి 


అందుకే అనుభవించాలి యీ ముప్పంకా. 
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ఇ భీ ను. 
1పతిధ్య నులు లే మం మక మంద నా కంస యోనా వలలో స్యా కన్ను న అ వసు ద అమన న త వుం మం మనా సానా మాను రామును లం ఇ న మనను చప్ప రమ్య అం అ క. ప ర ae చక్కు a 


(కార్యదర్శి (పవేశం 


శ్‌ ఓటు 


కా: నమస్కారం పెంగళరావుగారూ. 

చెం: ఏమోయి కార్యదర్శి ఇలా వచ్చావు. 

కా: మీ ఆమ్మాయిగారు కనిపించటింలేదసీ, మీరు ఆమెకోసం వెళుక్తుం. 
టున్నారనీ విని, ఇలా వచ్చాను. 

చెం: అవనోయి : ఆడే ఆలోచిస్తున్నాం మేము. 

కా: నిన్న నెను అదృశ్యనగరంనుంచి వస్తూంటే, మీ అమ్మాయి, 


చిజు పత్యం కనిపించారు. చియుపెత్యాన్ని ముదట అఆనమాలు 

పటలేక పోయాను సుమండీ: ఆ సిల్కు బట్టల్లో ఎవరో గొప్ప 
వాడిలా కనీపించాదు. మాట్లాడడ మందుకని నేను మాట్లాడలేదు* 

చెం: (ఆశ్చర్యంగా, విచారంగా) అలాగా | 

కా: ఏదో ఈ సంగతి చెప్పిపోదామని వచ్చాను, మరి సెలనండి. మళ్ళీ 

మితిలో కలుసుకుందాం. (నిష్క్రమణ) 


A 
మ 
భి 
zm 


నా: వాడి మొగంమండ. ఇందుకా ఇంతకాలంనుంచి చిలుపైత్యంకూడ 
కనిపించటంలేదు. 

వెం: ఒరే పెనుపైత్యం ఆ దార్భాగుడు మడు 
లోకి ఎందుకు రాలేదురా ? 

సి: ఏమో దొరా నాకేంతెల్సు 2 


త్యం ఇన్నాళ్లు నౌకరీ 


స 
ర 


వెం: మన అమ్మాయితో ఎప్పుడెనా ఒంటరిగా రహస్యంగా మాట్లాడే 
వాడా వాడు 


"పె: మాలాగే మాట్లాడుతూండేవాడు దొరా, అప్పుడప్పుడు చిజు పైత్యం. 
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ఆంటుసో 


ca 


ఏమిటి మామయా 


'స్వచ్చా 


శ్యనగరం'ి పోయి, 


మణిని వెదికి, దానిముందు నిరశన వ్రతం పొరంభి 


పొందుతానని ఆశీర్వదించుమామయ్యా, 


క సగ 
ఉద్‌ ఇ 
ఆలి 


వా 
Dh ఆలు 


జ 
నాల; 
యం 


సంగతిణంతా వి 
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ఇ 
ge 
ని 


ఏ 18 
గ 3 
త 
న 
bE స్‌ 
9 
1 న 
జ 
ae 
క 
yz 
న్‌ సన్‌ 
ping 
a: 
ఆ లె 2g 
ఈ 
fg 
ఈ 
kh వః 
సీ ఖ్‌ ఆభ 
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వాడె 


మంచివాడు మీకు, ఈ మూరుడి నిరశన 


వ్రత ౦ పాపం దాన్నీ 


ఘౌ 


పాలుచేసింది. 


పరదేకాల 


3 
. 


ac 


సిన తప్పు కప్పుతున్నా వీ 


ఇదంతా మీ మూలానే: మీ ఉపన్యాపాలే ఇంతవరకు తెచ్చాయి. 


చెం: చఛచాలేచే 


fa 


77 





ప చాయా పాణానానానంంరతా. 
(పతిధ నులు అ కాలలో ఆముామ్యుకోమాలురేమ్యులోా. _కామాన ఎన్య్యజతొక్పు ఆక. చత. అకాల. తోక. ఎనులోనెటునను ప క డాలు జనమ ద ఇ్పష్రోనకాగోము వలువ నా రకా. లా సంకా నకల. మ వను వం మ జాతుల. క ఈక ఆరయ ఎదను అసం టా ఇడా 


నెను ఈ కాప్పరం చెయ్య లేను. మా పుట్టింటికిపో తా కొన్నాళ్లు 
వా... స కన సతో కొంత మనళ్ళాంతి. (నిష్క_మణ)) 
వం: పోతే భో; కొనా న్నాళ్లు నాకూ మనళ్ళొంతిగా వుంటుంది .... ఆ6౬. 
అందరూ నిష్కమించారా ? ఈ గృహంలో ఇంక (ప్రజాస్వామ్యం 
ఎందకు :£ నేను ఒక్కకేగా ః ఇకముందు అంతా నికంకుశత్వ మే. 
కనిపించనివాటితోనూ, జీవంలేనివాటితోనూ ఇంక నా నిరంకు 
త్వం, ఇది నా ఖర్మ.... (వెక్కివెక్కి. ఏడుస్తాడు. 





వీత ౦తు వేపాపహాం 


కా తీత ంతు. వివాహాం 





కదా ఇల ఎ Wo 


పా 





విద్యావతి | | అ 
J 
సంసనా్ముర. ఏ విద్యావతికి అన్న 
ఉద్దండ! సంస్కార ్రీకి గురుష్న 
హ్‌ ఫో 
పురోగామి.్మ 
1వ రంగం 


ఒక కంఠం;= చెల్మిగాం | (తణుప్ప తట్టుతూ) 


విద్యావతి: ౪ ఆం వస్తున్నా. (తలుప్ప తెరిచిన చప్పుడు, కాగతం-మడత '' 


¢ 


Ee 9 


విప్పిన చప్పుడు, వెక్కి. చెక్కి. ఏడుస్తూ) ఆయ్యో : ఏమండోయి? 
హు హు... ఏమండోయి! 
. ఎమిటి? ఏమయింది? ఎక్కడనుంచి పెలిగ్రాం? 
(కౌగితం చప్పుడు) 

చూశారా | 

అ. (విట్టూర్చుతో) ఆశ్చర్యం: జబ్బుగా వున్న'పే తెలియదే? 

దాని నూరేళ్ళ బ్రతుకు బ్రద్దలయింది. పెళ్ళికి కంగారేముందని ' న్లే.. 
' మొత్తుకోలేదూ! నా మాట ఒకలెక్కొ_. ఇస్పుడేంచేసేది. . 

(నిట్టూర్చుల్రు బాగుందీ, యింత కష్టం వస్తుందనుకోలేదు. 


కాని చదువయిన తర్వాత పెళ్ళిచేస్తే వచ్చిన నష్టమేముంది. తగు... 
చునమ్మా అని మన. సంసొరాలు సరిదిద్దటానికి జలా తయాశేః ; 
యిష్పుడేం చేస్తారు ఆ 'పెద్దమనుమ్యులు: 
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(పతిథనులు క రానా రాల్తుతాలాలాలుం 


న 
విః చేతులారా కష్టాలు కెచ్చిపెట్లుకుని శర వెనకౌల దాగుకొనడం 
టు ర్‌ 
తెలుసును, అస్పుడే పెక్ళిచెయ్యకపోతే యమా విభవరికం అమ్మా 


£ 


స క్రమవిధానంలో జీవించడం తెలుసుకున్న వాడికి భవిష్యత్తు గురించి 
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యిసై జరిగిపోతుంది. పాపం: ఆనామకుడుగారు ద్రితికివుం'టే 
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(ఉవాబాం తూతూ దాకెౌల౦,4 3ర్వాచనాలు) 
సం: మయా విధంగా యిక్థాడ వితంతు వివాహం జరెగ్గిందం పే ఆని 
ఆంతో నా గుముప్రుగారి ఆశర్యచనం. నొ శక నా ఆదర్శాలు 
అమల జఇరిపీ నాకు వి తెచ్చారు ఉద్దండ శ్రీగారు రు, ఇప్పుడు 
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అందుచేత యీ నాతు ప్పకోగామిశ్రీ, విన్యావతీ చంపతులకు సుఖ 
జీవితం గడపమని ఆశీర్వదిస్తున్నాను, 
ఒకకంళం: ప్పరోగామిన్రీ చాలా అదృష్టవంతుడు. విద్యావతివంటి విధవ 
భార్య అధించినందుకు, 
పరో ఉద్దండశీగారు: మఠీ మీ ఆవిడచేత ఒక పాట పాడించండి. యీ 
శభనమయంలో. 
ఉ అది మీ బావగారిచేత చెప్పించాలి. ఇటువంటి దరఖాస్తులు సరియైన 
అలీ మా 
మారంలో వెళ్ళాలి. 
గ్‌ 
సం: దాసికేంలెండి! చెల్లాయి! ఒకపాట పాడు. మీ ఆయన వింటారుట. 
నిః (పిగ్గుకో) పాటలు మర్చిపోయానండి. అలవాటులేక, 
ళో 
సం: మొదటపెళ్ళి ఆయినస్సుడు నంగీకం చాగా నేర్చుకుందండి మా 


చెల్లాయి. తర్వాత నంసారంచోపడి మర్చిపో యువి, మళ్ళీ పెళ్ళ 
పరప దానికేం తెల్సు. లేకపోతే కొంచెం సాధనచేసివుండేది. 
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స యు లా! ాాజకాం వితంతు వనాహఖణి 


హాకరొంఠరి: (మెల్లిగా) మరయితే వాళ్ళమ్యాయి నిర్మల షెండ్రి వెన్నుడో 


చై 


చెండవకంఠం: ఉండరా! ఆ పాట నందూ! గొడవ పెట్టిక, 


to» 


ఏ  సరిగముఫదనిస్కపదవిస సరిగమ 
దనిపని సరి....దనిపని నరి.,..చనిపని సరి 
(“దానిపని నరొఆనే ధ్వనించేటట్టు) 
అ 
(తప్పట్లు) 
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9 ww 48 1 జే © [ 
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f se స శ "2 
» ha ళ్‌ ట్‌ | ణే జ గ్‌ ల్‌ 
ky uk [' త్తే న్న) గ we! 
( ts 
గ్‌ న rior i లారా ణ్శ న 
ల ణి 6! ళీ 
ళు Fe ప్‌ Ya # 
Er re 
a ww గక] "= vt t fa 
ఉక af fia 1 “gi శ fh {} 
జె (4) Ct a క rt TR 
} “2 np) న్‌, ఓ al ha = 
వి YE fp గ్గ | ta yd rT. శ. 
ED LR) ca | fly pi + i pa 


fa a Mi వ ఆ 1౧ షు [3 


మో, ఆంతకాలమే ద్రికుకు 


Lal 


ki 
ఘు యీ భూమమిదబుణి 
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ఆయింవండి, 
గదా 


న్‌ 


శామ్‌ 


re 
ఈ! 


ఇ 


ర్‌గా) ఆయి? 
ప 


ఎనాన 


అ 


ere 


లొ 


ఖన్నా 


కంతా యింతకౌలం దూరంగా వృండిపోయారు, ఇక డగ నేము 


కల్‌ 
Cin 


ళ్‌ 


అదికూడ యి 
(జ 
స్‌ 


ఇ ను శ వ్ర 
ల ఇ ని 
తాసు 
జ్‌ 





గల 
+ 
గ్ర 
గె 
| 
| 
శ్‌ 


వంటిగాశ పోయను, నా %రీకంలో జవస తాలు వున్నంతవరకు 
క 


ఆమెకు చాకిం చెశాను, 

భదుజ: మీకు అస్పగారని ఆ అధిమానం పుండబట్ట, సండు ముపలిఐనా 
నాయనమ్మను కనిషెట్టిచూళారు, 

వంక: అయినా నేదు చేసిందిమాత్రం ఏముందికే!.... చినరివరకు ఎప్పుడూ 
సీ పూసపేరా డాని నోటివెంట: “నునమడు దూరంగా పోయాడు. 
చ్‌ న్నేటసప్పడిై నా వ శాడో రాడో” అగి వి౪పించేది; 


రమణ; మనుమడనై నందుకు, ఆ మాతం అభిమానం ఉండడాండి ఊరి! 
వెంకః ఏదో యీ పన్నెండు రోజులు దివ్యంగా ఆంక్యక్రియయి జరిగా 
నుంది ఆ ముసలిది స్వర్గ ౦లో సంతోషిస్తుంది. మీ నాన్న పోయి 
నందుకు యూ బాధ్యత కుక్తాడివై నా నీమీద పడింది పాపం. 
బాధ్యత కౌదులెండి.... ఏ ముపభఖార్తాన మానాన్న నాకు 
ఒడుగు చేశారో, ఆస్పటినుంచి నా కుట సక... చనిపో యిన వాళ్ళ 


చినేవారాలు చాలవరకు నేనే పెట్టవలసి వస్తోంది! 


క్ట 


చంక: ఎలాగైనా చిన్నప్పటినుంచి చాలా కష్షాలువడ్షావు నాయనాః బుచ్చి 

యం బ్‌ a టా 

మంతుడవు కౌబిళ ఓపిగ్గా యిం౨దరి తద్ది శాలు వినకుండా పెడు 

తున్నావు. మురొవ్త 

రమణ: మరేలెండ్‌, ఆయి 
మిగల్చిందాండి! 


నాయనమ: చనిపోయేటప్పటిక్‌, ఏచెనాజ సి 
en న్‌ 


వంక: ఆసా! రామః ఆ ప్తి ఎక్కండివోయి. ఊన్న ఆస్తి కౌస్ల మి నాన్న 
పొడుచే కొడు కడా! ఇంతకౌల౦ యా ముశలమ్మును నొ ఆదాయం 
వెనే పోషించాను, 
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శ్మేపతిధ్వనులు దానాల కాదా వాదనను దానాల నాదాని ుద వతాల్త “త్తల్తన్యలమనడ్తరావన్త్యనాన్లున. 


జు we డి Rn ద్య వద వ" 
మణ్నషంయు + జొతు ఆత prom ప పని, యిక్కడ MEN 


జాన్తా షై య అడ న హారి నల్వ ఈ ఇప హీ క్ష 
మ్లరః చెంక పశ్వపస్లకూడా పెొనాడై పోయాడు. వాతీ అప్ప ప్రసాదం 
Cae) అ) On) మొల 
ల! గ్‌ 
క వచు లో ణ్‌ శి 
బాడికి ముపటటుచూడు నాయనా: ఏఎంకొకాౌాలం దాన్ని కనిపటుకు 
జ గ Ga తు 
చూశాడు, 
పాల; మూ రిక మాతం తెలియదూ యూ సంగత. వాడెనెనా కుఅదాడ 
శాల. bs as 
కనుకనా! 


వ తం 


న్‌ా గ నో ఇ bh rr 

వంక: ఏమ నుబ్బమ్యా! మః వాదిలో ఆగలు మఃఖమే కనిపించటంతేదేం:ః 

సుబ్బ: ముసలమ్మ చచ్చినందుకు పీడవదిలింవని సంతోషిస్తున్నా డేమో 
లోపల, 


పాల: కంటినుంచి ఒక్కా నీటిచుక్ర్యైనా లేందే: యిదేం చోద్యమో! 

శకః ఏమో బాబు! మా కాలంలో ఎవరై నాపోతే. నిజంగా ఎంతకాలం 
ఏడ్చెచాళ ళం, చం డేళ్ళ దాకౌపరామక చేయడానికి వచ్చినవాళ్ళముందు 
ఏడుస్తూ ఉండెప్పటికి కళ్ళ్టుకాయలుకాచి కంటి రోగాలుకూడా 
వచ్చేవి, + ం 

"వం: చచ్చిన ముసలమ్మ “పోనీ మంచిది. చనిపోయింది” ఆనైనా ఒక 
ముక_కూడా అనలేదు. "ఎవరి కెంతబుణమో అంతే” అంటాడు. 
యిదెక్కడి వేదాంతం! యీ మాత్రం వేదాంతం మనకు తెలియ 
దటర్రా! 
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రా ఏడ్వకపోతే శోకం న 
క తేవనుకోదూ లోకం? 


సస 


లు య్‌ వాపీ ఆం or అ 
అంక: మా నాన్న పోయాక, ఆయిదేండ్లవాకా నేను యింటి జె టికి పెళ్ళే 
సవ దు! 


ద 
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ఫీ | 


సుబ్బ: పైగా ఆ విశాలకీని చూడమ్మా: మొగుడు నాయనమ్మ పోయి 
నందుకు “అయ్యో అనికూడా ౪ అనలేదు. 

ల్ల దాని 'కెళచుకుంటుందే ఆ ముసరిదానిమీన అభిమానం. 

"వెంక: ముసలిది వాళ్ల కేమీ యివ్వచేవని కాబోలు ' మూతులు ముడుచుకు 
కూర్చున్నారు. 

పుల్ల: అయితే వెంక పేళ్వర్లూ: ముసలిది యేమీ వాళ్ళకివ్వలేవా: అంత్య 
[క్రియలు చేయాలంటే కాసాకూస్తా అవుతుందా? అధమం ఐదు 
వందలై నా కొవాలి అగ్నిహోక్రంలాంటి మన కుటుంబం పరపతి 
నిం లజెట్టా ల౦" పే: 

వెంక: రామః రామ: ఒక్క. కానీ ల ఇవ్యడానికి దాని చ దగ్గర 
యేముంది? ఇన్నాళ్ళు నేనేగా పోషించాను దాన్ని. 

పాల: అయినా మనుమడొయనుః ఒక్కరోజైనా ముసలిదాన్ని చేక 
దీశాడూ: పెళ్లిచేసుకుని పెళ్ళాన్ని తీసుకొని ఉద్యోగా నికిపోయాడు 
గాని, కొన్నాళ్ళు ముసలమ్మకు చాకిరీచేదామని బుద్ధిఖనా పుట్ట 
చేదుగా: 

so: పో సీలెద్దూ: ఆటునంటివాడీక్‌, ముసలిది ఏమన్నాయిచ్చినా తపే పక 
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([ప్రతిధ్యనులు==ాూూా హా 
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విశాః 


రము; 


వీళ్ళా; 





క లల రల. నర దక. కనా నాగా సమత ములను 


నిన్ను మాత్రం ఏమంటున్నాను, అసలు సంగతి వెళ్ళజోను 
కున్నాను. 

యీ పన్నెండు రోజులు అంక కి) యలు జరిగితే పడికిందామని 
గుంపులు గుంపులుగా వస్తున్నారు మీ బంధువులంతా. మీరు 
పట్నంతో వందటాపాయలు సంపొదిస్తున్నారట. ఏదో యింత 
డబ్బుమూట మీదగ్గర ఉందని వాళ్ళ ఊహా. 

పళ్లెటూరివాళ్ళకు పట్నవాసాల సంగతి ఏమి తెలుస్తుంది? పల్లెలలో 
పదిరూపాయలతో సంసారాలు కొలక్షేసం చేయగలుగుతే. పట్నా 
ల్లో వందరూపాయిలై నా కూటికి గుడ్డకి చాలవు. అయినా వాళ్ళు 
దృష్టిలో యా “వంద” అంకి చాలా గొప్ప. 

అయితే అంత్యకి9యల సంగతి ఏం చేదాం. మీ నాయనమ్మ 
అంత్య [క్రియలకై నా డబ్బిచ్చి చనిపోతుందనుకున్నా మే: 

అదే నేనూ ఆలోచిస్తున్నాను. 

మీ నాయనమ్మ పీనాసి అని చెబుతారు. చనిపోయేటప్పటికి ఒక 
ఆయిదువందలు రూపాయిలై నా దాచదుటండీ: అసలు ఆ వెంకే 
శ్వర్లు ఆమిగిలిన డబ్బుకా స్త “గుటకాయస్వాహోిచేసి ఉంటాడండి! 
ఏం చేస్తాం: అంతామన అదృష్టం! 

అలా అనకండి. యిందాక పాలయ్య వెంకటేశ్వర్లు కొలిసి ఏవో 
గుసగుసలాడు కుంటున్నారు. పాలయ్య “నా నగంవాటా యిన్తావా 
లేదొ అంటున్నాడు. వెంకటేశ్వర్లు “యిస్పుడు వంద రూపాయలు 
తీసుకో. తరువాత నాల్గువందలురూపాయలు వీళ్ల ౦తా సెశ్ళేక యిసా 
ను అంటున్నాడు. “ఇది జాగ్రత్తగా పరిశీలి స్తే ఏదో వ్యవహారంలో 
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క్న్యానే Fmt ~ . ప le సో, జి వొ అ వ్‌ పాలో 
సరా ఆఅంబునా- డు. దీసొజడిచూడే మనకి సంబందించిన విషము 
me లై pet.) 
షా న వ ne 
వునా ఊపచిమో ఆని నౌ ఆధి మాయం, 


జో ఇ A ఇ a వె. ఇన చి క్‌ సా డూ 
ఆ ముసంచ్యు ఉనిషెతూ, బుకెబనా డబ్బు ముచ్చిండిచో అని 
ఆప మలు ! 
శ ఇ జన 
ఎలో హయాం, 


అయిచె యిస్తుడు మనమెం చెయ్యగలం. దెనికైనా బుజావు 


mm 


నాకో ఆరోచన తటుతోంది. ఇదిచేసే వెంక పేశ్వర్లు నోటిద్వారానే 
టి = ne) 


వస్తాయి అన్ని విషయాలు. పైగా మీ నాయనవమ్యుగారిపె మీకు 
౦ లేదనే అపవాముకూడా పోతుంది, 


ఎకచిశ్వరుకు చెయ్యాలంచే భయము, నమ్మకము, ఉందని 


కంర (చుక్‌ 3 బంగారపు గొలును తీసి యా గొలుసు వెంకపే 
క్వధ్దకు యిచ్చి ముసలమ్మ అంత్య [క్రియలు చెయ్యడానికి ఏమన్నా 
డబ్బు అప్పు తెమ్మని చెప్పండి, ఆంత క్రియలు యిక్కొ-డే చేద్దా 
మనుకుందున్నాం అని చెప్పండి. తక్కిన విషయాలు నేను చకా 
పెడతాను, 
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కప్రతిధ్వనులు [న టక ననన ననన క జన క అల ర య న టా నో 


fx 


ఇల్‌, 
స 9 


బా 


ఫ్‌ 


ఫశ 


గక 


ట్లో 


విక్లొ; 


ళీ 


శీ 


శమ: 


నాకేమి ఆర్హంకావటం లేదు సీ మాటలు, 


నే సాగా అన్ని పనులు!.......ఊరుకొండి. _ సుబ్బమ్మవాణ, 
చి యం (డూ 
వసునాంరు 
nn. చాలు 


(సుబ్బమ్మ, పుల్లప ఏ ప్రవేశం) 


ః .. పంరొ, మూర్తీ: అంత్యక్రియలు యిక్కడే చేసారా: 


యిక్క-డనే చేయాలను Ms కాని ఆయనకు జరూరు 
ఆఫీను పనులున్నాయి. పట్నం వెళ్ళి వాలేమో అంటున్నారు, 
ఆఫీసు పనులు ఎప్పుడూ ఉంటాయి నాయినా. మేకుంజా పెద్దవా 
దుయ్యాం, ధ్ర ముసలమ్మ (ప్రసాదంకూడా మాకుసపెడితే నక 


అరలు 
చనుల వే 


వని 
oh LY 


నేనూ చెబుతున్నాను, యిప్పుడు మాదగ్గర డబ్బు లేదు. 
అప్పు ఆ ఆడినిశే వెంక టేశ్యర్లు తన దగ్గిరకూడా ఏమ్‌ చేదన్నాడుట,. 
పోనీ యీ గొలుసు తాకట్టుపెట్టి ఆ సెంకపేశ్వర్లుగారు ఏమున్నా 
స్పుతెస్తాలెమో అని యప్పుడే ఆయనతో అంటున్నాను. 
దానికనున్న్మూ! యీవూరి మునసబు నడిగిలే యిస్పె యిస్తాడు, 
అయిదువందల రూపాయలు యీ గొలుసు తాకట్టు పెడితే. తపు 
కుండా చేయండి ఆపని, 

ఇదుగో! వెంక 'పేశ్వర్లు యిలాగే వస్తున్నాడు. 

(వెంక చేశ్వర్దురాక ) 


(0 


న్‌ 


వెంక 'టేశ్వర్షుగారూ! ఆంత్య [క్రియలు యిక్కడ చేస్తేనే బాగుంటుం 
దనుకున్నా. మీరు ఈ గొలుసు తాకట్టుపెట్టి కొస్ప అప్పు తెచ్చి 


వద్దా యో ఆంక్య!క్రియలు పూ ర్రిచేయించిన వారవృతారు! 
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CY 


వంటి నా మనుమరాలు 


లక్షీ 


) చెంకన 


షే 
ఆ 


(ఆశ్చర్యం, భయం 


వెంక 


(టా! నీ అక్య్కునిరా। 


డె మర్చపోయావు 


ఆ 
రూ 
9 


ఆవనురా : అ 


విళౌ 


6 ౨౨ 
గ 
(3 
+ ఈ 
5 13 
శ ళ్‌ 
సల్ల 
ళా 
1 ళ్‌, 
Ef 
గ్‌ @ 
Af 
~~ టైం 
bh va 
oo @* 
W ml 
gp 
గ్‌ 63 
fg 
రో 19 
జో 43 
లో ఫతే 
vt 
¥p 


జో 


ఇ హాటీ! 
అ 


నే ఉంద 


: ఆంకత్యక్రియలై నా కానిదే గాలిరూసం ఏలాహో తుంది; 
ane 


౦లో 


సుబ: అయో? పాపం; ఇంకా గాలిరూప 
బి ఫీ 

oa 

వల్ల 


10౮00 





క గియితె ఏమిటి ? నా నునమళి మోౌనంచె 


en 


సావుటరా 
యింకా నిన్ను నమ్మవచ్చనుకుని ప్ర్‌శ్రే డబ్బుయిచ్చినందుకు యి యింత 


ఏం! సుబ్బమ్మ క్త తయా: Bo ] ముసలమ్మ పటుకుందా 
ఏమిటి మా ఆవిడను 


మరింకేమిటి నాయనా! న కనిపిసోంది. ఊరుకో! ఇంకొఏమం 
టుందో చూడాము, 

నేనిచ్చిన డబ్బు వాళ్ల కివ్వలే దేం? 

: [కంగారు, భయంతో] డబ్బు--డబ్బు, నే 'తీసుకోవడ మేమిటి 
3220 ౪2౪ డబ్బు ....! 


నిశా; నె చచ్చిపోయానుక దా అని అబబ్దమాడుతావటరా ః సీ వంక 


నాశనము చేస్తారోయి! నీ కూతురు కడుపుతో వుందిగా! దాన్ని 
పీల్చి పిస్పిచే సేసారోయి! కెలియటల్లేదూ। [ఏడ్చుతో] నా కోరికలు 
తీర్చకుండా నన్ను యింకా యిలా “గాలి” రూపంతో అ అన్తే పెడ సడ 
తాపుటరా! 

2 (భయం, కంగారు, హడావిడితో కూడిన మౌనం) 

చెప్పు! ఆ డబ్బు ఎక్కడుంది? మనవడి కిచ్చేయి! 


అహార, 46 
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ఇత కృ మిన ల విక Pew 1 rn wh కం. కష కరమ య షక కక క కర FS అకా ఆంత్యకీ9యలు 


వ్ర సు: చెప్పరా వెం పేళ్వట్ల। ఏమన్నాడబ్బిచ్చిందా నీకు మునలమ్మ తన 


విశాః: మాటాడడేం!....లేకపోకే నీ వంశనాశళశనం చేస్తారోయి, నిన్ను 


చః లోపుగా నానా యాతనలు పెట్టి ఎల్బి పిప్పి చస్తారొయిః 


క చెప స్పలేదు. ఇచ్చేవుగా నువ్వ: యిచ్చేవు py 


వళా: ఆ... ఇచ్చానా: ఆ డబ్బు యియ్యి మనవడికి, 

ఎంకిసని జరిగింది, పాపం: వెంకమ్మూ నువ్వు అశ్తై 
దిగులుపడకు, మేం ఉన్నాంగాః అన్నీ చక్కదెడతాము. పావంః 
నూ విళాలాక్షిని యింక వదిలేయి, : 
1 కుతానాగా వ్వన్నావా నాయనో:.... నొ వనీ అయి 


| 
నా 
ర్‌. 


~ 5 
క్రియలు జాగ్రత్తగా చెయ్యేం నాయనా ! 'లేక 


(పతిధ్యనులు వాడారారు 


వె 


౦క్ర 


పు:ఃసు: 
రమణ: 


కుశా 





నాని జ 


పొరవాటయిందిరా నాయనా: 12రేజులు 'దాపేక, నీకా డబ్బు, 

యిగ్లామనుకున్నాను. యీ కష్టకాలంలో పంపకాలు, డబ్బు విష 
థు a 

యాలు మాదాడకూడముకయడూ!: అందుచేత నీకౌ డబు యివ్వలేదు 

ae) 

పోనీళెండి. డానికేం. 

ఇంక యీ గొలుసు మెందుకు? విశాలాకికిచ్చెయి. నీ డబ్బు 
టే మం రా, స 

యిప్పుడే యినాను, [నిష్క్రమణ] 

పాపం! మనమడం టే ముసలమ్మకు యంత అభిమానమో, యిక 

కసిపించిండి, 

కాదుపే: దానికి మాత్రం తెలియదూ: మనమడు అంత్య క్రియలు 

చెయ్యాలని ఆభిమానంగా యిక -డకు వచ్చాడని, 

మూర్తికి ముసలమ్మ మరణంవల్ల యెంత దుఃఖం, అభిమానం లేక 

పోతే, ముసలమ్మ విళొలాషీని పట్టుకొని యిలా కనిపిస్తుంది ? 


aa] 


కాదు మరీ! మనమంతా ఏమిటో అకుకున్నాం గానీ; 
మూర్తిః: కొంచెం దాని దగ్గరవుండి నాల్లూ కావలసినప చూడు 
నాయనా!.... ముసలమ్మ అంత్యక్రియలు యిక్కడే చేస్తావుగా! 


వ; ఇక్కడే చెయ్యాలని వుంది. 


సుం ఆలా వెళ్ళి, మళ్ళీ వస్తాము, [నిష్క్రమణ] 
మహవిలేపని చేశా వేః,,.వాడు యిన భయపడి సంగతిచెప్పేశాడేః 
మరేమిటనుకున్నాడు. లేకపోతే మనకు రావాలిసిన డబ్బు, వాడు 
దొంగిలించడం ఏం న్యాయమండీ। 


as ణః ఎలాగైనా సీది చదువుకున్న తెలివితేటల బు[ర, 


న ల. 


ణ్‌ 


brie 
PS 
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ఆంత్య [క్రియలు 
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కుతుంచేమో, ఆని నా భయం, 


జ 
అరా సనా! 


టా పోయిండన్న వ 


సన్ను అనవసరంగా యింతకాలం “సీసనంగతి 


బయట “పెడతా ఆని బెదిరించినందుకు ని కిది తగిన ఫలితం... 


Ca] 
. 


శ్రగలను 


కూ నాకూ కూడ దక్కలేదు. 


పాల: నీకేం! ముసలమ్మ చాకిరీపేరుతో దాని డబ్బంతా నువ్వే తినేపే 


యిపుడు యీడబు?* నీ 


= 


Oe 


వాడవుగా యిన్నాళ్ళు! ఎటొచ్చి నా 


| పల్లవ్ప, సుబ్బమ్మ [ప్రవేశం] 


అంత్య 


ఇంక నేనెందుకు? వెంక టేశ్వర్లూ: యింటికి వెడతాను. 


nt 
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(క్రియలు యిలా ముగుసాయనుకో 


యింటికి పోతున్నారు. 


లేమ, మన బంధువులంతా 


ఎం! అలా అంటున్నావు పుల్లప్పా: 

మూర్తి వెళ్ళిపోయాడుగా : పట్నంనుంచి వాళ్ళ ఆఫీసువాళ్ళు చెలి 
(గాం ,యిచ్చేరుట జరూరుపనులున్నాయి రమ్మని. అందుచేత 
మూర్తి, విశాలాక్షీ, పట్నం వెళ్ళిపోయారు అక్కడే ముసలమ్మకు 
అంత్యకింయలు చేసామని. 

"టల్నిగాం: యిప్పుడు పెలిగాం ఎక్కడినుంచి వచ్చింది? మూర్త 
యో పన్నెండురోజులు 'సెలవుపెస్రైనన్నాడుగా. ఇని అంతా విళా 
లాతీమాయ, ఇక్కడ ఆంత్య క్రియలుచే స్తే వమననుంకా తినిపోతా 
మని వాళ్ళభయం. అబ్బో! ఆ అమ్మాయి చదువుకున్న పిల్లర్రా! 


* ఏది ఏవముయితేనేం: నాకు ముసలమ్మ (ప్రసాదం దొరికేయోగంచేదు. 


దీనికోసం, ఖర్చులు పెట్టుకొని పట్నందాకా ఎవరు వెళ్ళగలరు? 
వెంకటేశ్వద్లు! ఒకర ఐదు రూపాయలుంపే యిన్వరా! త యూ 
వూరు వస్తోంటే, రైల్లో నా కొంగుముడి ఎవరో కత్తిరించేళారు. 
ముప్పయి రూపాయలు పోయాయి. తిరిగి యింటికి వెళ్ళడానికి 
ఒక్కా పైసకూడ లేదు నా దగ్గిర, 


: పాపం! నేనేం చెయ్యగలను పృల్లప్పాః నా దగ్గరకూడా ఒక్కసైస 


లేదు. 
యింటికి వెళ్ళేక పంపించేస్తా, 


* నువ్వు పంపించవనికాదు. నా దగ్గర డబ్బులేదంటున్నానా | 
a 


పల్లి సరే....యింక ఎవరినైనా అడగాలి. 
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rr. అంత్య (క్రీయలు 
పుఃసుఃపా: పెళ్ళివస్తాం. వెంక పేశ్వర్లూ, 


[పాలయ్య, పుల్లప్ప, సుబ్బన్ము నిష్క్రమణ] 
వెంకః మంచిది,,.యీో పరామర్శకు వచ్చేవాళ్ళక పెట్టుదిడికూడా నేనే 
క్కడ bro అసలు నాకేమైనా జు. త ముస సలమ్మ 
సశ డు పాలయ్య ఒక్క. చేకదా దగ్గర వున్నాడు. వాడికీ 


నీ 


tr 
వ 
స్త్‌ 
॥ | 
tik 
షో 
అః 


సగం వాటా యిసే, తకి_న ఐదువందల మ స నాకు 
సర టో" ద 

Hanon ముసలిది యింకౌ యిలా చయ్యమ కని 

పిస్తుంచని నాకేం తెలు సు, ,.లేకపోతే ఆ పాలయ్యగాడు అన్నట్లు. 


కొంపదీసి, చెణునంపటడంకాడా విశాలాక్షీ మాయకౌడుగదా! .... 
| 


లి "వ 
జ అ శు ? 
జా తాగు wn TFA ఇ సా 
అయినా యిషుడం ఎయిక్జిగలనుః!! 
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మ్య 2 


స. ల 


కో 


[ష్ట్ర 








మనన 






వట 


వా స్ట్‌ 


ZO 






తీరుగుబాటు 








ద mm ట్రీ ద్వ గ్గు క్రూ > 


పాత్రలు; 
సొ 
a సత్యం : } 
కం eI 
ప, రామశర్మ: ? 
ఎలో త 
వీ, సరళ: రాముక క్యు వామి 
*. కనకమ్వు : వామశర్వు తరి 
చో వ గా 
గ. కాంతమ్మ : సహ తల్ల 
కో వా గా 
ష్‌ ఆవారి : వాముశుర్యకు బారుగింటి స్నెహీతుడు! 


సరళ: (వెక్కి వెక్కి ఎడ్చులు 
వామ: (రౌద్రంగా) వెళ్ళు, ఇంక నా గుమ్మం తొక్కకు. ఫో. మీ అమ్మ 
వెనకాల ఖో: నా నమూటకుి ౩ వదురుచెప్పేధార నా కక్కరలేదు. నీ 


నామానులు గికగిర తిప్పి ఆవ వతల పారవేసా, (పే నైలచప్పుళ్ళు 
నాజల్‌ 
తక్షణం" కో. ఫో, నౌ గుమ్మం (లెక్యాకు 
మర; (దుఃఖంతొ) నేంపాపం చేళానని నన్ను పొమ్మంటారు? చేతిలో 


a 


కానిలేక యుబ్బ+ంచిపషడుకున్న యీ దరిప్రైష్ష రోజుల్లో, యిప్పుడు 
డనుందుకన్నా ను. నుక వెళ్ళాలని వుంపే ఒక్క 
చుకని. దానీకోసం యింత 
న నిశేధంలో ఎక్కడికి పొమ్మం 


Ty 
or 





షణ 
వృండేవాళ్ళం గాము. దసాకి సరదాగా రమ్మని పొొకులాడితే నీ 
గుమ్మంలోకి వచ్చాము, మాకూ అత్యగౌరవం వుంది, సీగుమ్మ్యంలో 
పడిగాషలు పదే అవసరం మాకు లేదు, ,,.రా చెల్లాయి! నిత్యం 
es పెంచి, చావగొటి చెవులుమూసే యిటువంటి 
భర్తతో కాపురంచసేకన్న గంగలో దిగి చస్తే మంచిది, 


కన: ఎంతంత మాటలంటున్నావురా ! చూశావా కాంతం! నీ కొడుకు 


# 


పొగరు, (ఎడుస్తూ, 44. +.నా కొడుకును మీరొంతా నాశనం చేస్తు 
న్నారోయి! నా కొడుకును నవ వ్వులపాలు చేస్తున్నా సై ] 
అ 
కాంత: (శాంతంగా) ఒరే సత్యం, నువ్వువూరుకో శర్మ! యీ అర్దరాత్రి 
పొరుగాలిల ఎక్కడికిపోతాం. కొంచెం శాంతించు. పిల్లమాత్రం 
ఏ మాటలు అన్నదని మమ్మలిని అందరిని యింట్లొంచి పొమ్మం 
టావు! తెల్లవారగానే మేము పోతాం, పిల్ల నీతో కాపురం చెయ్య 
వలసినది. దాన్నికూడా పొమ్మంటే ఎక్కడకు పోతుంది. 
,శూమ: గంగలో దిగమనండి, నేను దీనితో కాపురం చెయ్యలేను. ఇది నా 
యింట్లొ ఒక్కక్షణం వుండడానికి వీలులేదు, భ ర్రనయ్యాక రెండు 
.చెబ్బణవేసే అధికొరం లేదూ నాకు; అందుకోసమని (ప్రపంచానికి 
:” తెలి సేటట్లు గొల్లుమని ఎడుస్తుందా!..., .... ఈ నాటితో దీన్గికి నాకు 
సంబంధాలు అభరు; 
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tin pK 
CK 

~~ 

లై i 

(ne 

ఫి కో 
“ tl 
ar 

1 

హ్‌ 

p= 


ల 
షి 
ఫ్‌ శ 


owe 
1 నీ పాడారు పట్టుకు (బతీమాలుతా; నే నేకదికి 
పోయేది, నేసు యా యింట్లోనే ల డన లగిన దొనిని, 


కన: చాలే. సీ లాం గయ్యాళి hs Salt eas వాడినీ 
భా 
హ్‌ 


ae లు 
కాంత: అదేమిటమ్మా। మంగళవారిప్పూట కాప్పరంచేసే పిల్ల మెళ్ళో నగలు 
తీసేసావు 
కనః మీరేం తకు గావ వాళ్ళుటమ్మా! తినడానికి టికొజాలేనివాళ్ళు. దీనిని 
నగలుతో వడిలికే, యివి అమ్ముకు తినకుండా వుంటజారూ। 
సత్యం: ఆఅత్రయ్యాః మాటలు జాగ త్తగా రాసీ, మేమూ ఒకప్పుడు ఆస్తి 


సరులమే. మాకు దిక్కులేక. మీ భోగభాగార్టలు ఆశించి పిల్లనివ్వ 
లేదు. పిల్లనిప్వుకపోతే విషంత్రాగి చస్తానని పెళ్ళిచేసుకున్నాడు 
నీ కోడుకు, 
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ఉక 
(పతిధ్వనులు లు కా లాం త రులు క ఎనోకాన్వునో తాన కయి. పత న్‌ ఆ స్య ఇ ద అనో నా రీ - er ఇ మె లా సతో 


శన? 


రామ; 


.{ 
సెస్‌ 


తో 


రాసు; 


ఆచాది; 


నత ని! 


అ. పొగనపమోతులు వచా త్తే ఆలో వాగుతారు, 
ఇదిగొ చెబుతున్నాను. తక్షణం యింట్ల్‌ ను. వాతల గాలరి 
పొండి స్రకంతా. 


ఏసుండీ! నా మీద జాలిలేదా: (ఎడుస్తు నుంది) 


శర్మగారూ। మ [పవ భన చాగురలేను, ఆ అమ్మాయి, మె అత శారు 
య్‌ స్తీ వి 


యో ఆరరాత్రి- తుపానులో ఎక్కడికి పోతారు, 


| చాల్లేవయ్యా! నువ్వ పెద ఉడిగారిలా తీర్పు చెప్ప వచ్వాపు it 


ద జ 
ఫోవె! ఇంకా యిక డే వృన్నాపు! థ్‌ 


; పొండి, శన్మిగహాలు నొ యింటినుంచి పొండి. పొండి. 


[ తలపు భట్లన మూసినచప్పుడు ] 


: కాంకఠమ్మగారు! యో రాత్రికి మొ యింట్లో వుండండి. తెల్ల వారేక 


మీరు మీవూరు భద్రంగా వెళ్ళే ఏర్పాటు చేస్తాను. = (డాలిగా) 

నాలుగేండ్ల క్రితం మా అమ్మాయినికూడా యిలాగే వెళ్ళగొట్తాడు నా 
ne) యి 

అల్లుడు, యిప్పటికి ఆమె సంసాంం చాగుపడలేను. 

అమ్మా!, ,.. అమ్మా! (ఏడ్చు) . 


ఏం చెయ్యగలను తల్లి; నా కడుపున పుట్టినందుకు నీ కిన్నికషాలు 


( 
వచ్చాయి. 


(కోపంగా) సీ కడుపున పుట్టినందమకుగాదు. నువ్వు చేతులారా 
చేసిన పెళ్ళిఫలితం. 


అవచారిః సత్యంగారు: కొంచెం శాంతీించండి. గృహకలహోాలు నిక్వమూ 
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వుండిపోపు. (క్రమంగా అవె సర్దుకుంటాయి. 


: చెల్లెలు కౌప్పరానికి వెళ్ళిన ఐదు సంవత్సరాలనుంచి చూస్తున్నాను. 


ఈ కర్కోటకుడు చెల్లెలిని యమయాకనలు సెడుతున్నాడు. ఇటు 
వంటి దుర్భర సంసారజీవితాలు గడిపే బదులు పెళ్ళిచ్లమాని ఒంట 
రగా బ్రతకడం మేలు, 


| గుసగునలు | 
ఒరే: డా డాన్ని బ పొమ్మన్నావు! ఆది యింక రాదేమో 
ఏవరికోస ంనస్తుండే, దాని సంగతి పూర్తిగా తెలుసు నాకు, తిరిగి 
నా కౌళ్ళచగ్యరికి వస్తుంది. అంతగా రాకపోతే, అది వెళ్ళిపోయే 
బహుడు తెరిగి పిలుస్తాగా: [తుపాను తీవ్రత హెచ్చుతుంది] 


SSA a (| 
ండి బండి. యింకో గంటలో రైలు వస్తుంది. 


శః 


ఆమ్మా....[ ఏడుస్తూ ఘా] నా గతి యిఎతేనా! 


a 
- 


శే 


ఖే 
f) 
fn 
ళం! 
భి 


పం రా చెల్లాయి! ఎన్నాళ్లు పడతావు యూ దాధలు. స్కీ 
వలిస్తే ఆతనే వచ్చి నిన్ను తీనుకు వెడతాడు. 


చి 
bo 
tah 
వ 
€& 
ణీ 


సరళా; 


కా? 
Ux 
fr 
Eh 
=} 
Lil 


ait ఆమ్మా! ఆయన పఏణిస్తున్నాయు., ననా. 
. [పాదాల చప్పుడు | 


వెళ్ళిపోతున్నావా:? 
లేదండి, మిమ్మలిని విడిచి ఎక్క.దీకి చను! 
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శన; 
నర! 


కన; 


ర 
c 


tx 
ల 


రామ; 


నువు? య. న అన్నయ్యను పొమ్మను, వాజి 
రా 


బొ 


పోనీకంత ై మ మీమ వెళ్లండి, నేను 
రాను, 

చల్లాయి! నామాట విను: వప్పుయి! సుమ్ము వెళ్ళిపోయాక ఆతను 
మళ్ళీ నిన్ను చానవాదుకాడు. 

నేను రాను మీరు ఏ వెళ్లండి 


వాడు శమ్మన్నాడూ: వాడెవడే రమ్మునడాసకి1.... .... అంకే నువ్వు 


నన్ను అలా అంటారందు క తృయ్యా; 


అల్లాగయితే wie ఎంతకైనా త గినదాననంటవా:, *,, ఒరే చూళావా 
చీనీ మాటలు, (ఏడుస్తూ... Mess క్‌ ఎంతకైనా తగుచునట! 
గయ్యాశిదానినట:! 


సరళా! (అరుస్తూ ఏమిటి ఆ వాగుడు! 
నేనెమీ అనలేదండి. ' 


అబద్ధాలు అడళా వెందుకూ। 
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తిరుగుబాటు 
రక్షించండి. 


అసరు ఇ 
owe fue. 
హం 


నయ! , ఆయోస్టెయ్యు 


వాజి 
క 


we 


Y 
లో 


ఆద్యులు 


ర్‌ 
గ్‌ 
~} 593 


క్స్‌ 


డ్‌ 
(2) 


కకక rf 


wg a tg నార్‌ et ౨ 


wm mn mein ఛా 


య శు షా 


ఇ ౪? 
పట్‌ శ 


న 


ణా 
(on 


ఇ 


3 
పల అతన 


ణి ణో 
రడి ౪ (ఎడు 


z's 
ముం తి TE) 


సొ 
& 


ళు 


(a) 
far 
9 


అద ఉడ్‌ 
మునచెవి ము 


1 
4 


క్రి తప్పుతుందా 


మ! 


ఎందుకమ్మా! అక్కడికీ వెళ్ళడం, 


15౪ 
కోక్‌ 
- శే 
వత ౪8 
గ్త్‌ a 
క్‌ 
ట్‌ ఛే 
జే a 
# 2 
aw 
kf 
క క 
i స్థ 
be ల 
m2 
లి శే 
యళ 
ఈ క్తి 
ఏ లీ 
త. 
f 
kt 
క 


కొంత: అమ్మాయి కెఫాయిడు జ్వరంతో జాధపడుతూం పే నాకేమీ తోచ 


నెల్లాళ్ళు గడి 
a) 


ఈ నాడు విచారిస్తే [వయోజన మేమిటి? ఒంట్లొ 
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ని మనవెంట తీసుకరమ్మం"కె నువ్వు ఒప్పుకు, 


అంలేదు. కడుపు దుఃఖ:తో తరుక్కుపోతూంది. 


చినా జరం తగలేచు. ఏమౌతుంచోః 





ర్స ల్‌ 
తిధ్యానులు రా 


పె 


ప 


గ్య గూ 


ఏ శరీరం ఆడో 


వే పం యనే 
Aur ఈ 
— 


తల 


ముడు వచీంంనంకా రానూ! 


ఇ 
వా ఆారి 
వా 


నయము! 
కొత్తా కా 
నో 


~ 


వుంటుంది? 


oe] 


ప్కుబతా 


కాయని నేనుమాత్రం క్‌ 


౬ 
అ 


లు జము, 


fn 


అననా" నా 


గె 


శ్‌ 
4 


కొం చూసి 


చే ళ్ళ భక 
ంపవలగురించి అలో 


ఆక 
a TY wu 


tere 2 


త్‌ 


ళ్‌ 
hf 


| 


షి 


. 
శ 


కౌంత 


(బత కౌలిగా £ 


నే 


వో 


ది? మళ్ళ అత చా చావ 


గం రావడం సరిపాజపోతుంది, 


సత్యః అది బ్రతికిన తర్వాతకూడా ఆ కరో్య-ట 


చడం, అమె 


“త్‌ 
జినో 
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న! 


wre 


చ 
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అయితే చెల్లెల్ని చూడడానికి రావా? 
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యో జీనితం భరించడం. 


శ్‌ 
అతో మాం 
& 


కొ 


ఏడు నెలలు, 


హ్‌ 


డవు, 4౫ 
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fn 
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వాబయ్యుమీద ఆధారపడి. జీవితాలు 


ంకూడాఎందుకుమీకు;ః 


క 
జో 


కుంటుంటే, నాధా 


జో a 

w= 
ద్ధి 
మ్‌ 


గాగిద 


శ్‌ |! ల 
చనగండం 


జ 
ఫా 


లే 


చని ఆశీంచాను,, ** | 


టీలో 
~~ 


జోయన తొరిగివ 


క” 


ళ్ళదూ 


యునౌ 


సాగ్‌ 2.) 
ఫి సి కి వం అలన గ 


ఆయ నరు చెస్పింది 
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Bt pg 42 
| మ ve yy 
టే 


ద *ఢ ౪ 
స్‌ 8 ఏ శు fe 
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కపడికే అతనే 


సక్రమంగా దిద్దుకోడ 


(4! 


జివిళం 
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bag 


మే కావియ్యి,,,.+. కొంతకాలం ఓ 


శాగుపడతాడు, 


శో 


ర్న 
ల 


సంసీయి 


వ్‌ 
న! 


కాంత 


ఈగుబాటు 


శ్రా 


ఇల తనా కత ఆలు లోనె పుసో ఇశ్రా | 


క అపర పిలు. 





స్‌ § 


(ot) మాటలు క్షమించు, 


నమ్మా 


లు 


౦కే సీ యిషం. కొని 
ని వాడుకో. అల్లుడు తిరిగి వచ్చాక తిరిగి ఓక 


జర్‌ ట్ల 
రైక 8౨ 
స. 
క్ట స డే 

v3 స 
లె i PI 
CRIP 
న 4d 
ho Rg 
EEE: 
g Ha 
కనా క్‌ చోళ 
Hm g 
cd బ్లో స్‌ 
2 0 3 గ 
1: ర్ట 
Bm 
pe కి 
SA ig 
aT 2 రీ 


ఇట్లు 
ఆచారి 


ఖు 
వెళ్ళి సంరకీంచుకుంటే జాగుంటుంది, 


కాంత: సత్యం; చూశావో యీ వుత్తరం, 
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(ప్రతిధ్వనులు కారా mn Teas er Ye అ క అ తోననలు ద్య జ కా అ ఇ నం నాం 


సత్య! 


ఆ రౌద్రంగా అన్నీ చూస్తున్నాను. చూసి చూసి కుమిలి కుమిలి 
క ఈ వాన 0౪ 
చస్తున్నాను. 
లలాట 


చ 


[ఒక సంవత్సరం గడిచింది. గుడిగంటలు, చూచి జగిన్నాన 


స్వామి ఆలయం] 


రొ; 


(పిచ్చిగా) తండ్రీ! జగన్నాథస్వామి! ఒక ఏడాది సీ "సేవచేళాను, 
గడ్డాలు, మెసాలుపెంచి, కాషాయవ స్త్రాలుగట్టి సన్యాసినై పోయాను 
సీ వవ పసొదం ఛక్షించాను. **... ఇదంతా ఎందుకు మనశ్శాంతి 
కోసం,... ఇంక వె వెళ్ళి సంని సారయా త్ర చేసాను... “గూ కెందుకు 
పం వస్తుందో నాకే తెలియదు. కోపం వచ్చినప్పుడు నా భార్యను 
చావబాదినా, ఆమె మీద నాకు అపారమెనప్రేమ. ఈ దాన్నీ ఒక 


ర్రెను విడిచి వచ్చాను, అది నా తప్పే! కొని దానికేం ఎంతోమంది 


uy] 


వున్నారు సంరక్షించడానికి, నాకే ఎవరూ లేరు, నీవె నాకుదిక్కు 
జగన్నాథస్వామీ! సెలవు, నమసే! 
(రైలుకాత ) 


శమ: అత్తయ్యా!....అ క్షయా। నేను వచ్చాను. 


కొంత; 


వాము; 


. కొంత: 


(బాధగా) దేశయాత్ర పూర్తి అయ్యాయా. 

కృమించు. అ త్రయ్యా! ఆనాడు ఏదో కోపం వచ్చి వెళ్ళిపోయాను. 
మళ్ళీ వచ్చానుగా! సరళ అంటే నాకు అపారమైన (పేమ, నీక 
'తెలియనిదేముంది. వేను దుళ్ళా కొప్పరంచేసుకు బాగుపడతొ,. 


'సరే నాయనా! నీ యిష్టం, మీ యిద్దరు సుఖంగా వుండడమే నాకు 
కావలసనది, 
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కం డితో క సా 


x 
గ్ర 


పని 
Es 


x 
న్నీ 
తే 


కారాల. తీరుగుదాటా 
ఇ జ య అ శ ఆఅ ఛా వలా న్వు జజ తాకా కో క్యు శల కల్వ కం తో కొప్పుల 


అల్లుడు చేశయాత్రలుచేసి వచ్చాడు. అత్తగారు ఉబ్బిపోయిందిం 
ఇటువంటివాడు తిన్నగా కొపురం చేస్తాడని జ్ఞానమున్న వాడెవడూ 
అనుకోడు. 

దావా: నామీద నీ కెందుకంతకోసం 

ఇది కోపంగాదు, నిజం మాట్లాడుతున్నాను. నువ్వు యీ జన్మలో 


దాగుపడవు. నుష్వు సీ డారిని వెళ్ళు, నా చెల్లెలిని పంపించను. 


జ వి ఇద ల్‌ శ్‌, 
రాశానా అ తయా... నేను సకళత్రో మాటాడుకాను. ....సరళొ &£ 
రొ 


జ 


నిను హొరవాటున కోడంవచి కౌ స్రైళాను.,.మనం మళ్ళీ కావ 


పొరపాటున కోతం వచ్చిందట: పిచ్చిక కేసం సీ అలవాటని చెప్పుకో 


రాదూ! 
ఏమంటావు సరళా! నీ పాచాలు పట్టుకుంటాను. 
తప గా అంత దూట ఆసకండ, పదండి మనవూరు 
వెడదాం. 
(కోపంగా) చెలాయి! 
(ae 
నువ౭ ఊరుకో wr యూ సారికి. 
ర స్ట వక్ష ని or 
సత్యం! ఆగ్రహం తగ్గించు , ఆడసిర్ల నిచ్చుకున్న వాళ్ళం చాలా. 
మర్యాదగా Te 





అంచ wi వె లంద వ్యూ అ థె” ఎ న బ్య న్యా ఒగ 
తిరుపతి వెంకచెళం మ కిందటి కెందేందు నీ పేవచేకాను 
వెలి న్‌ గి 
రా వి ఇగ కయ సాకి గో గాం లు లోల 
నా మనఃశాంతి ్ససం,...న  గషింలు....నా రౌప్పంంనిలబిటు .... 


రౌద్రంగా) ఎందుకు వచ్చావు ముక్కాడికి? నీస్ను ఎవరు రమ్మ 
న్నారు. 

జావా! నన్ను ఒకరు రమ్మనే దేమిటి? సరళ యిక్కడ వుందికదూ 
తీసుకు వెడదామని వచ్చా! 

రెండు నంసత్సరాలయినాక నీ భార్య జ్ఞప్తికి వచ్చింది, మా సంసా 
రం ఏనాడో నాశనజుయింది. మేము |బతికిలేము. చచ్చివున్నాం, 
సీ దారిన నీవు వెళ్లు, 

ఆలా అంటా వేమిట జావా! 
అవును, నొ కుటుంబ ప్రతిష్ట నాశనం చేశావు. సీ మొహం నేను 
చూడదలుచుకోలేదు. ఈ యింట్లో నీకు స్థానంలేదు. 


నా బాధలు సీకం తెలుస్తాయి. హైద్రాబాదు, కలకతా. మధుర, 
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జ 
(పతిధ్గనులు పట. కం ాకన్న. పం నొములు బోమోంు వాళ్ళు తో ని చొట ప్పయమునము హంతా. న లు ఇ్యంయయువ రి వాకు దా కామన న వ బటు దస ల పండా వల అయ యునారానా క ల ౪ = ప ఓ హనద ననన 


రామ: నేను మీ యింటి పక్కవున్న సత్యంగారి బావమరదిని. (ఎడుస్తూ) 
నన్ను అతను కట్టుగుడ్డలతో బయటికి గెంపేళాడు. 

ఒకరు: అల్లాగటోయి! అతబహాకేకత 1,6*నొకు తెలియడేః.... పోనీ 
కొన్నాళ్ళు మా యింట్లో వుండు, 


రాను; అల్లాగేలెండి. పరాయి వాళ్ళ కె నా శాలి కలుగుతుంది. కొని బంధు 
వులకు కలుగదు, 
శకము, పాపం! 


మః (శ్వ్ర కొన్నాళ్ళు ఏ వీళ్ళ యిఎచ్లో తిష్టవేస్తే సరి. పక్కనున్న భార్యో 
మరీ బ్రాడికీ పోతుంది. ఎప్పుడో ఓక్‌ ప్పుడు చేవదీఘుకు పో వచ్చు. 
రెం, శ్రీః మొగుడు కాపురానికి రమ్మంటే రానంటూందిట వాళ్ళ సరళ! 
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నకేం తెలును! 

నాప్పి: పాపం! ఆ అమ్మాయి ఎంతెంత కష్టాలుపడింవోః కాపురం చెయ్య 
లేనంచి చివరకు, (చుఃఖంతో) చదితికివుంటే బలుసాకు తినవచ్చు. 
నా అల్లాడు పెట్టిన కష్టాలకు, నా బాతువ రై లుకింనపడి ఆత్మ 
హత్య చెసుకుంది. 

[యింటిలో] 

సత్యః మానవజీవితంలో గృహచ్చిద్రాలు మామూయ, కాని లోకం నాలిక 
యీ గృహచ్చిద్రాల రుచిమరిగి, కాకిలా మాస్తుంది. సత్యం మరిచి 
అసక్యం చూపి గేలిచేస్తుంది... యీ గృహసమనస్యలు విస్మరించ్చి 
జీవససమస్యలకు ప్రాధాన్యమిచ్చి పురోగమిస్తేనే, విత్యనూతన 
జీవిక చైతన్యం. 
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న! 


పోతన 


దు 


బ్బ! 


] 


ఒడు 
వాడే కొని. 


లె 


గ! 
న! 


ఇగ 


రెడనా మీ వుద్దేశ్యం! వ 


[ జట్కా ఆగిన చప్పుడు, పె చ్టైలశబ్దం ] 
రామా: ఇర గో! సీతా! మన యింటిముందు జట్కా. ఆగినట్లుంది చూడు; 


కం చప 


by 
ఎన్‌ ఇ 


జే న్యా జో 
కుక న్‌ 


కెవరై వుంటారు. ఎవరో చుటాలేమోః 
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శమం 


[ టకటకమం ట్‌ జటా్కాఎచ 
నిజంగా షెళ్ళికావాలని 


హస్తా 


on 
(వెటకారంగా) మరే! ఇం 


మృదువధురంగా వుంటుందండి. 


పోతన క విశ్వం 
ఉంటుందం బె 


క్‌ 
జ్‌ 


కీ 
శా 


రం: గృ 


చె 


తౌ 
చా 


రామా 
Bw 
వ్‌ 


pp 
a 
% 


త్‌ో 





[(పతధ్వనులు కాలాలను ద రన మ దాకా జనల 
[ అనంతబుద్ది ప్రవేశం] 
కా 


అనం: నామావధానుగారూ! నను శ్యారం, అంతా క్షేమంగా వున్నారా 
లామా; ఎవరది! 
అనం: నేను! నేనండి! జ్ఞాపకం రాదండి! 


రామా; ఏమోనాయనా! ఎక్కడైనా చూసేశేమో కాని, ఆనసేశావకంతేము, 


బూ 

అనం: నాపేరు అనంత బుద్ధి! హిహిపా., .* ...మీ మూడో అల్లుడు బేడూః 
వెంకటశాస్త్రి! ... వాడి అమ్మ అక్కగారి మనుమరాలిని మా తమ్ము 
డికిచ్చారు .... అప్పుడప్పుడు మీ వెంకటకొస్త్రీ నేనూ దాగా కలిసి 
తిరుగుతూండేనాళ్ళం. ..పావం! మికు పెద్దతనంచేత శ్ఞానకం తగ్గి 
పుండవమ్బు. .... వెంకటశాస్త్రి పెళ్ళికికూడా .... అన్నట్టు రాలేదు. 
వద్దామనుకున్నాను. ఎప్పటి కప్పుడు మీ యింటికి వద్దామనుక న 

డమే. తీరుబడి వుంది కనుకనా! జీవికమంతా యీ వుద్యోగంతో 


Ca) 


సరిపడట టు వుంచండి! 


చీతా: (హేళనగా అయిత! సాయనా! మా అల్లుడి దొడ్డమ్మగారి మను 
మరాలు చిట్టిని మీ తమ్ముడి కిచ్చారన్నమాటి! 


ఆనం: మరేనండి! నెండు నెలలకితం వెంకటళాస్త్రి మా యింటికి 
వచ్చాడు. నాకు యిక్కడి భండారుపురం బదిలీ అవుతుందని చెప్పి 
నపుడు “ ఓసారి మా మామగారి యింటికి వెళ్ళి చూసి రారా! *' 
అన్నాడు. భండారుప్పురం వచ్చి ఏడై దై ౦దనుకో ధడి : కానీ తీరు 
బడో। ఎప్పటి కప్పుడే వద్దామనుకో డం; ఏదో పని అడ్డురావడంః 
యున్నాళ్ళకి రాగలిగాను. 
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Ca 
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క 


టాహిహి, 


ఖా 
శ y 


ఫా 


రామా: ( అనంతదుద్దతొ) ఈయన ని 
ఢ 


చి హరి 


అహార 


న 
Sw 


రిడాసులు,... మనకి 


_ 
ణో 


అనం: నమస్కారమండి. 


ఇతే 
ఖే 


(0 


» 
ష్‌ 


నిరం 


సిరంజనోవ్పణ 


- 
హ్‌ 


ఫ్రీ 


ఆనం 


అహారం సైకరణ 


గడంకో సంపోతూంవండి. నొనా తిప్ప లుపడాలి. 


ఏమిందంద, ఈ మధ 


క ఎవరై నాళా 


రటయ్య 


న 
గ 
శాన 


ఇ అన్ని 
బగా 


నంగా డబు 


అప్పు 
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క క్ల 
న్‌ అ మ తా గ 
[ప్రతిధ్వనులు ఇల ల రో. కలా. స్య్య్యలా స్వాంా లన ర్వ లిక. అయాం కం కాలు క్కు నిన్ను అం AF rtm టూ ఖు అ ™ Ws er 
.) 


రామా: లేడోయి! లేదోము! అనంతబుద్దీ! కా స్తథోంచేసి విశమించుదువు 


గాని: ఒరె గానిడాబు! కొట్లు కదుక్కు౦దుకు నీళ్ల తీసుకురా యీ 


అనం: ఇకను మీ అచ్చాయాండీ! ఏ3 చదువు తున్నావోయి సంతులు; 

సాని: మూడనఫారము చదువుతున్నాను. 

రానూ: వీడు మా మూడో కత్తాడు, 

ఆనం: అయి శే నువ్వు నాకేమవుతావోయి పంతు! పిన్నాన్నపవుళావన్న 
మాట: ఏమండోయి పిన్నాన్నగారూ: 

పీత: వరుసలు, వావిలు తరువాత చూసుకోవచ్చు. భోజునానికిలేస్తే బాగుం 
టుందేమో।ః 

రామా; మరే! భోజనానికి లేదోయి అనంతబుద్ధి, 

అనం: చి త్తం!దాసుగారు; ఏదో చదువుతున్నట్టున్నారు---నా రాక 
ఏమన్నా అభ్యంతరం ___ 

సీతా: అబ్బెబ్చే! ఏమీ అభ్యంతరం కలుగలేదు. ఆయన నిత్యం తీరుబడి 
మనిషి. 


శూమా: మరే! ఎప్పుడు కావలిస్తే అప్పుడే చదివించుకోవచ్చు భాగవతం, . 
ముందు భోజనానికి లెండి, 
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నేను దియ 


తట్టు కనిపించడంలేదు. 
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ag) 
మండి! 
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' వాళువపే బాగుండదు. విం 
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దంటే 
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2 ఇక్కాడవ్పంటే నీ పోరు తిగే 
ళ్‌ 


చో 


వో 


తా 


కం 
Le) 


bl 
ba 
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(ప్రతిధ్వనులు: ననన 


న! 


పతా ఏమన్నా ఆఅంపే బయటికి పోకాననడం బాగా తెలుసు వెడితే 
వెళ్ళండి! వొళ్లు రాగానే బయటికి సాగనంప్పుతా! 


రామా: అనీ! నీ యిల్లు బంగా రంగానూ! ఆంతపని మాత్రం చెయ్యకు, 
నంశమర్యాన న... బయటికి పోతున్నా తలుపే 


న మూసీన చప్పుడు) 
ంధుచే! బింధువులటి! బంయవులు: 


నిరం; సీతాయమ్మగారూ! 

సీతా; వచ్చాడూ యీ దొంగదాసుః రానీ1.... (ఏడుస్తూ) హంహుహుం 
రండి! (తలుపుతీసి) దాసుగారూ! అయో! ఆయ్యో!.......* ఎంత 
అవస్థ తెచ్చి నా నెత్తిన పచేశావురా నాయనా! 

నిరం: అదేమండి పాపం! అల్లా విచారిస్తున్నారు. 

చలో; (విడుస్తూ) ఏముంది నాయనా! ఇంత కష్టం వస్తుందనుకోలేదు. 
పిడుగువచ్చి మీద పడిపోయింది. 

వైరం: నిజమెలెండి. పెద్దపెద్ద వాళ్ళమీదే యీ పిడుగులు పడుతూంటాయి 

లెండి. ఇంతకీ ఆ పిడుగు ఏమిటో చెప్పారు కారు! 

3 సీతా: ఇం కేముందండి!,+..మా మామగారు లేరూ! 

విరం: ఉన్నారు. కొంపదీసి: ఆయనకాని.... 





క్షత్తా. ఆయన కాదండః: అయన పినకండ్రి కొడుకు పోయాడు. 
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వీరం: 


ఆనం: 
నరం: 


అనం; 








అరరే: అయితే పొదిపో 
(ఎడుస్తూ) ఏ పారిపోతే యింతగా ఏడ్వడ మెందుకండి ? 
జౌంగి పొరలి వస్తూంది. 


యూోడాః చచ్చిపోయాడా! 
చచ్చి 
పోయాడు కనుకనే దుఃఖం జై 


వోయాడు. 


పాపం; ఎప్పుడు 


ఈ వేళ (పొద్దున్న టం 0 నస్తే ఆయన ఉరకలు 


వూ 


ఓ 


వేసుకుంటూ సరుగక్తారు. నేనంటే వాడికి ఎంతో అభిమానం. 
అయ్యయ్యా! ఎంత కషం. ఎంత కషం. కషాలు మానవులకే 
క భు జ్ర 


వసాయి, అంచుతో, క్రీషెగా అనుభవించే వాళ్ళకి మరి వసాయి. 


[ అనంతబుద్ధి (ప్రచెశం ] 
ఆదేమందీ! సీతాయమ్మ మామ్మగారూ: అల్లా విచారిస్తున్నారు. 
రావోయి. ఆనంతముద్ది: యీవిడకు తగని కష్టంవచ్చి మీదపడింది 
యూీవిడ మానుగారీ పినతండ్రి డి కొడుకు పాపం: పరమపదించాడు 
అయ్యయ్యో: మీరు యింకా అలాచూస్తారేం? కాస్త ఆ గీతాసారం 
ఆవిడకు ba వైర్యం చెప్పండి, ఇటువంటి కష్టాలలోనే మీ 


వల రాల 


జనం చూపె 


అది నిజమే కానోయిః ఇటువంటి కష్షాలు వచ్చినప్పుడు నా గీక 
బాగా పలకదు. ఈబిడనీ చూ కాస్తూం చి నాకే ఎంతో దుఃభంవసోంది, 


మీకూ. 
యింత కష్టం కళిగించవలసి వస్తుందని కలలోకూడా అనుకోలేదు. 


కంగా) మాకు కూడా ఎ 


(విచారంగా) నాకు మవొకందుకు మరీ దుఃఖం వహోంది. 
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మంచిది, నాయనా! పావం: మాకు వచ్చిన యో క 


ఎన్ని చిక్కులు కలుగుతు 
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ఇదేమన్నా ధర్మస్మత్ర 


చెంది, 
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(పతిధ్యనులు డా కాద. 


తా! 


ci 
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pn 


శ . క్‌ క జే కి ఉన ఈ Uy ళు శ. 
సౌః ఆ ఆం వస్తున్నాను, (తదిప్పుతీసిన చప్పుడు) 
కామా: వాట్ల యిఎకొ రాలేదా భొజనాస్మాం, 

సితా: రావడం అయింది. సాగగంపడం అయిఎదె. 


రామా: అన్నంకపని చేశావు, నీ కెల్చికేటలు మండిపోనూ. ఇదేం పనే. 


ఎలా పంపించేవు? 
గ్‌ 
సీతా మామగారి పినతండ్రి కొడుకు పోయాడు, మాకు మైల, పైగా 


మేము వూరు వెళ్ళాలి, మీ దారి మీరు చూనుకోండని చెప్పాను 
ఆ పళంగా వెళ్ళిపోయారు. 

రామా: ఇదేం అఘాయిక్యమే, చావు కబురు కల్పించి బంధువులని సాగ 
నంప్పతావపే. ఎంత తస్పుః ఎంత తప్పు! 

సీతా! త ప్పెమిటండ! మామగారికి పినతం,డ్రీ లేడు. పినకండ్రిక్‌ కోడుకూ 
బేడు, లేనివాళ్ళు చచ్చారం'పే మరేమి తప్పులేమ. లెండి, లెండి 
భోజనానికి లెండి. నాకు నీతులు చెప్పాచ్చారు. 





చెవ రంగం 
[వీధిలో] 
. కరం: ఆనంతబుద్దీ! ఇంతపని జరుగుతుందనుకోలేధోయి. రేండు నెలల 
' నుంచి నిరాఘాటంగా జరిగిపోతూంది యీ (గ్రామంలో భుక్తి ఈ 
నాటికి సీకమ్మగారు నాకు స్వస్తి చెప్పింది! 
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(పతిధ్యనులు కూ హా 


స మస ఇయ గాని న 

“శనం: మా మామగారింట్లొ దిగజిట్రాను భండారుపురంలా., నే నెప్పుడై; క 
అక్కడకు వెడితే మా మామగారింట్లోనే బన, 

నిరం: అల్లాగా: పోనీ. మీమావగారికి ఒక ఉత్తరం ముక్కరాసియ్య 

వొయి, వాం సహాయంతో నేను జయప్రదంగా కొన్నాళ్లు హరికథా 


అనం: మొ మాదుగారు ఆయన మామగార్మిపై ఆధారపడివున్నారు. సూ 
మామగార్కం ప్రత్యేకం ఉద్యోగం లేమ, నాలాగే ఆహార సేకరణ 
తప్ప. మామామగారి మామగారే యీవంశాన్నంతా భరిస్తున్నారు. 

నిరం: అయితే పీక వుద్యోగం లేదూ ? ఏదో అహారపేకరణ డిపొమ్రై 
మెంటులో పని అన్నావు గదయ్యా: 

అనం: రామానధాస్లుగారితో అల్లా అనకపోతే దాగుండదని అన్నాను. 
ఉచ్యోగంవుం'చే యిన్ని వూఖ్ళ తికగడ మెందుకిండి? ఉద్యోగ 
సంపాదనకోనమే యీ ప్రయత్నమంతా. ఈ (పణుత్నంతో నేను 
ప్రతిరోజు ఆహారసేక రణ సమస్య పరిష్కరిస్తూ వుండాలి. 

నిరం: మహ ఘట్టివాడవోయి. నేను యింకా నీకో భండారుప్పంం వచ్చి 
సీతో కొన్నాళ్లు అక్కడ పుందామనుకుంటున్నాను. 

ఆనం: నాకు నిజంగా మిమ్మల్ని చూసినప్పటినుంచి ఎంతో బంధు అభి 
మానమం టె నమ్మండి, కొని పరిస్థితులు యిల్లామండి పోతున్నాయి, 
మా తాతాగారి నెరగరూ। సూరయ్యగారు. ఆయన నిరతాన్న ప్రదా 
తలుగా। నిత్యం వారి యింట్లో అధమం ఒక పాతిక విస్తచ్ళు అలి 
ధులకు వేయవలసిందే, 
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భీగా పృందాండి. 


fy 


న! 


మసలడంచూస్తూ యులు 


_ 
బె 
కాధీగావుందా ఆంటావేమిబి? ఎడారిలా కాళీ అయిపోవాలని కోరు 


ఆఅవేంకూతలయ్యా! ఇంతమంది జనాని 


తున్నావా ఎ 


నూ, 


తమరింట్లో ఏ దెసా 


తమరు తప్పుగా వావిసునాారు నా మాటను, 
నవా ము 


గం: 


ఓక భాగం అదకుందా అనినా 


వుద్దేశ్యం. 
గా అడుగుతే బాగుండేదిగా : ద్వంధార్జాలతో “కూడిన 


ఈ కవిత్వ మెందుకు మొదలు: ఆయితే ఎంతలోకావాలి తమరికీ? 


ళు 


ఆలా సూటి 


cy 


లో వుందండి: 


కిమీ యింట్లో భాగం ఎంత 


ఇంత 


జీ 
ళ్‌ 


ర గం: 


157 





అదుగో: అలాంటి వికంద్నపళ్నలే నాకు పనికిరావు. చూయింబ్లో 

భాగం నూరు రూపాయిలకి యినానంటాను, "5ండు వందలడయాషా 

యలకి యిసాసంటాము, తనురు యి న్చుకోగలరా! 

అంతంత అచ్చైలు నేను మాత్రం యిచ్చుకో లేనండి 

పీఏ, మరి యింశేం! తమరికి ఎంత కౌవాతో యిప్పుడె సాచప్పండిః 
చా 

ఏదో ముప్పయి, ముస్పయి ఐదు రూపాయిలకయితే యిచ్చుకో 


గలను, 


న్‌ 


మా యింట్లోభొగం యించుమించు అంతలోనే ఖంపళండి $ 
(నవ్వుతూ) రండి. రండి భోపలికికండి! పాసం! యిందాకటినుంచి 
బయటనే సుంచున్నారు,,4.చూకౌరు! యా యిల్లు నా స్వార్థికం. 
చెమటూడ్చి కట్టానండి, ఈ మధ్యనే, వేను Sr 
కనండి! “ సిద్దాంతి గారీయల్లు యిన ప్పెక్టై జి అంటారు ఆందరు.. 
చూడండి! జై. కిందిభాగం, ఆరుగములు. పైనహాడ అం తేనండి. 
మీ యిల్లు అంతా చాల బాగుందండి, ఇంతకి అధైెకిచ్చేభాగం చూసి 
సారు: 

నేనూ అదే చూపిస్తున్నానండి. చూశారూ! యీ కుడిభాగంలోని 
రెండు గదులు అద్దెకు యిద్దామనుకుంటున్నాను. ఇవి అదైకు తీను 
తున్న వాళ్ల కావాలంటే ఆ ప్రక్కనేవున్న వరండాకూడా వొడుకో 
వచ్చు, ఈ రెండుగదుల్లో అలమరులున్నాయి, అటకలున్నాయి. 
త కావలసినంత సామాను వీటినిండొ న. 

చీ త్తం. - 

దొడ్డా నుయ్యి వుంది, సీళ్లు చకంగా చుకాయనీళ్ళలా వుంటాయి. 


158 


te 

2) 

య 

aq 

Ca) 

వి 

గ్‌ 

న్‌ 

(] 

fa 

జాగ 

లో 

f= 

నఖ 

1 

fa 
f: 

fh +3 

WUD Jn 
ట్ల 

¥2 nD 

pa 

క్‌) fz 

bh x 

ర్‌ ర్న 

ప 42 

ay 


|) 


ఐదో 
ey 


y) 

1 

tJ 

|) 

ఖగ 

క్‌ జ] 
వశే | 
wy ల్లోనే 
a I 
SE 
{3 ప 
ఈ Y, 
J గ 
సో ol 
fy గ 
yf 
m గే 
౧ 
mE 
= YW 
f' 

3 3 
జ 
[33 
ad na 


గే రీ శి 9 
సై న్స డి 9 
ఛి క 
స DE 3 
a3 efi} టై 
116 ఇ ry 
క 4 3 
9 2 3 rf 
bh క fe fi» 
॥ 6 uf 
an [| నో iy 
Wl YE pe 
fy తి 
Ve: ౧ 
(1 oe is Ya 
3 4 ల) anf 
శ ౧ లి 
ఖే fs స 
స క య "1 
స భట 
ware Bg 
jr op 1 Gg ¥ 
లి 4 a 
సల్మా న శె ర్స్‌ 5 i 
yi ie nn 
Wo wu 
లీ ౧ #3 గె 0 "లై (| 
eft} 9 స్య న 4 క్ర ఖే 
a) శ్‌ uf శ ం 
ఢి ౧ స్‌? వ 
ళ్‌ # od 0 భి 
1 ww కై గ ‘3 


a 
Cr] 


సందుల 


(హత్య 
ల్‌ 


ఈ] 
4 
సే 
[2 
థె 
ra 
LD i 
“YY 
(౧ 1) 
g 19 
9 
న్‌ గ్ల 
ళ్‌ ర్తి 


రా పి A 
i} ట్ల A 
౧9 హీ 
ణి ల్లో q 
gla 
ga 
an 2 
గ్గ dg ౪] 
న hp శ్‌ 
షీ [ 
{ 
pa f, 13 
ఎ ఇ 
శే స fa 
[| fc f, 
m Rf 
a ఖ్‌ 
శ్రి గ 2 
0 శీ 
స న్‌్‌ 
స 
౧ ఈత 
Bg 
a1 
ww da 


డ్డ i} 
A భధ 
[30 న్న 
Dd జి 
wm | 

ee 
fg a 
Hare 
Pe ల 

"3 
qd ల 


టాలవారున్నారు. క్రంద 
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ఐదు రూపాయల 


J 


ద 
నంట 


తో 


న్‌ 


లే యీ వెండుగదులకిః పెగా కుళాయిబదుణా 
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జో ణి జు బట 
లదు రాజాయ 


[ప్రతిధ్వనులు దానా దాా నలు ఇ 


ఫం? 


యుహ్‌లలి.4 పలయత. న గం నము వనం కతనాావిలింాననాతతను పన కరగ ప్ల 
ల్‌ న క్‌ ప్ర ~ 





విద్యుదిపాలు లేవు. ముప్పెజదు రూపాయలు యిచ్చుకోవడమేః 
ల్‌ రద 

నాకు బ్రహ్మాండ మైడే ఇంథ ఆం నే నెక్కడ యిచ్చుకో గలనం డి 
ఆయితే, మరి సలప్పు, వెడవానంది. 

ఆ(౪4 ఆల్లా వెళ్ళిపో తారేమిటె! కొంచం శాంతంగా - మాట్లా" 
కుండా. 

మరి ఏం చెయ్యమంటాల. అగ్ల వినేటస్పటికి నా గుండె గుభేలు 
మంది. ఇంకా ఇచ్చుకో వలసివసే చె చెప్పాలా మాలాంటి సామాన్య 


ea 


15 


గృహస్తుల పరిస్థితి, 

పోని మీరు కాబట్టి ఒక్క రెండు రూపాయలు తగ్గిస్తానులెంది, 
నేను ముస్పయి ఐదు రూపాయలుదాటి యిచ్చుకోలేనండి, మీకిష్ట 
మైన అంతకివ్వండి. లేకపోతే లేదు, 


ఇటువంటి విషయాలలో అంత మొండితనంకూడదు. పోనీ నలతై 


'రూపాయలకు తీసుకోండి, 


నలభై రూపాయలు ఇంటి అధ్రెయిచ్చుకుంటే మరి నేను తినేదేమిటి 
ఈ కరువురో జుల్లో, సెలవిప్పించండి పోయివస్తా, 


“7 ఇంటికివచ్చినవాళ్ళని రి క్రహస్తాలతో పంపించడం నా మతంకాదు. 


పోసీలెండి! మీరన్నమాట నేనెందుకు కౌదనాలి, 


.. ఆయికేే, ముష్పయిఐచురూపాయలకు భాయమేనాండి। 


మీ. యిష్టమే నా ఇష్టం, 


మరి, ఇల్లు ప్రవేశించడానికి మంచిరోజుకూడ సెలవిస్తే ఆ నొడు 
_గృహవ్రవేకం చేసా. 
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కాయా. పాయల మక కా న న. అం గ 


ఇకో 


పా 
భం? 


ఎ 
Yd 


గం: 


శుభ్రత వుండదు 


అద్దె సరిగా యివ్వరు, ఆర్థరా త్రిదాకా బయట తిరిగి తిరిగి రాత్రి 


డు 
వచ్చి హడావిడిచేస్తారు. అందుచేత నాకు నచ్చదులెండి, 


ఆక్కురలెవం 
లుయిసపే 


న్‌్‌ 


cee 


ల్‌ 
ళా 


1: వాళ్ళకి ఇ 
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శా 
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మీ 
౪.౪. భయం కొదం 


షయంలో 


దనుకుంటాను. 
ఛా 
ఈ 


నౌ 


గం: 





గం; 


వి 
ఫి 


గం 


గం: 


FA 


గం: 


‘Hor 


మంచి చూశారు! ఒక్కమాట. అయితే ఎంతమంది జనంతో 
గృహపి వేశం చేసేది చెప్పారుకాదు. 
వొరొ 


శే 


| యిద్దరు బిడ్డలు, నేనూ, మా ఆమ్మ మొత్తం బదుగు 


సరెకెండి! ఐదుగురు మనుష్యులు రెండుగదుల్లో నివసించడం 

ఆరోగ్యానికి అంక మంచిది కొదుకొని మాట "యిచ్చిన తర్వాత 

మళి తిరగడం, నా తత్వంకాదు. సరే! రేపపంచమి, వచ్చిగ్భహ 
గ 

ప్రవేశం చేయించండి. 


చీత్తం, || స్మాష్యమణ | 





2వ రంగం 
[15 ఏపిల్‌ వరాండాలో గంగాధరం, సిద్దాంతి | 


గంగాధకంగారూ! యిస్పుడేనా ఆఫీసునుంచి వస్తా! వాసం చాల 
శిమసడ్లట్లున్నారు. 

మరెనండి! పగలల్లా పనిచేసి యింటికి వచ్చేటప్పటికి నవనాడు౫ 
(క్రుంగిపోతాయండి, 

మీకు మాయిల్లు అనుకూలంగా వుంధనుకుంటాను. మీకు ఏవైనా 
సౌకర్యాలు కావలిస్తే. నాతొ చెపితే కణంలో చేయిస్తాను. 

చాల సంతోషం. మీరు నాయందు ప్రత్యేక అభినూనం చూపు 
తున్నారు. 
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పకిధ సులు పలాన త నాకుతా క అవని అక తో త నోరంతా నరా డర తకం రా పతం నోకంు. వర నకనును ఒమోమొగ 
ర్త ( [లను న య న ల. అవక మ్‌ న కట త్‌ లట ॥ 


గం: 


Au 
3 


దీనికీ పెద్ద ఆళోచస ఎందుగాని, ప చు నమాటకూదా * సమ: 
] ల 
జసమే. అయినా చూద్దాముచెండి, 
శ 

చేను కోరేది బదారున వలలు ముందు యిస్పించమని, నొరు మచ్‌ 
సహాయం చేసినట్టూ వుంటుంది. మీకు నెను సదుపాయాలు అమని 
నట్టూ వుంటున, 

సరేకెండి. ప్రస్తుతం రెండువందల రూపాయలు యిస్తే చాలాంద్‌ 

J యిష్టం, మిమ్మలిని ఎకో వ ఇమ్మసడంకూడ భావ్యంకౌయు. 
రేవు వ్యాంకులోం తీసి అదొ యుసాను, గమరు తీసుకేంతీ 
ఆ మూత్రం సవోయబుద్ది స ఒక్ళ్టరిరో కనింంచిందంచే 
సప దండి, చూశామా, గంగాధరంగారూ; పెనున- వాళికి యులు 

మాలు యం శ ne) 


యిచ్చాగానండి, ఇప్పుడు యెందుకు యిచ్చానా అనిపిస్తుంది. ఏదో 
నల్గురు మనవా ళ్ల నేనా ళ్లు యింటనిండా కుం యిల్లు కలకలలాడు 
తదపి తపన ఆడెకిజే ae వాళ్ళల్లో గల .గోలుపుకనమా' లేదు 


% 
మంచి మర్యాద అసజేలేదు 


లాగాంచీ! 
అలాగా 


ల! 


మనుష్యులు శాశ్వతంకాదు కొని. అన్నమాటలు, చేసీన చేష్టలు 


లోకంలో నిలిచిపోతాయి, మీరు యిప్పుడు యీ నహాయంచేశారా, 
ఇంక మా యింట్లో దీపాలు, కళాయి చూసే సెటప్పుడల్లా మీరు యా 


యింట్లోంచి యెష్పుడై నాయే కౌరణంచెతనై నా వెళ్ళిపోయినస్ప 
టికీ. మీ పేరు చింస్మరణీయంగా వుంటుంది. మంచి అంటే అలా 


వుండాలి, 
మీరు అనవసరంగా నన్ను 'పెదచేస్తున్నారు. 
ఏ —2 
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ఏమిటంటె మనంవుంటున్న 


భ్రంగా వుండాలని, అందుచేత మరీ మరీ చెపు, 


తున్నా ఈ విషయంలో. 


Co 


నౌ కొరిక 


దు 
ద 


వ 


డు 
గా అను 


3 


యిలు అందంగా క 
ae) 


ద్ధాంతిగారూ! అలాగే చేద్దాన 


త్‌ స్పకుండానండి సి 


గం: 


టి 
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RL SS TT లత కాతాం 
(పతి! నులు తుల ననవస్యుల ను శానా లన నన్నా మా పర్యాయము అత ఆల అను శకలక... న వల్య్యవ్ర ను వ కమ్మువ బట రుల రలు వారల ల వ కాలాల మం పన వక 


శం: 


పాపం; మకు చాల శ్రమ యిచ్చాను. ఫోజనాల వేళయిందేమో।ః 
భోంచెమయ్యుండి! నేనూ లోపలికి వెడనా: 


ముంచిదండి। 
ర ేనారాయాలాడాలలాలి 


౩వ చంగ వరత 
| చ్చే 1వతేది, గంగాధరం సిద్ధాంతి ] 

గంగాధరంగారూ! మీతో చెపుదామనుకుంటూనే ఎప్పటికప్పుడు 
మరిచిహోతున్నా. చూశారూ! మీరిచ్చిన రొక్కం ఆన్నింటికీ సరి 
పోయింది. ఈ చెల అద్దె యిప్పిస్తారా! 
ఇదేమిటండి: నేనిచ్చిన డబ్బంతా అన్నింటికే సరిపోవడ మేమిటి? 
ఐదారు నెలలదాకా అర్దెఅడగనంపేకదా, నేను మీకు రెండువందభ 
రూపాయలు యిచ్చినది. మళ్ళా ఈ నెల అధి అడుగుతున్నా 
'రేమిటి? 
ఇదిగో బిల్లు, ఇనిచూస్తె మెకస్ట్నీ తెలుస్తాయి. మీరిచ్చిన రెండు 
వందల్లో మూడునెలల అధై డిపోజిట్టుగా వుంచాను. ఇల్లు వాడు 
కుంటున్నందుకు వ్రకిచోట మామూలు. కావలిస్తే మీరు వాకటు 
చేయించండి. మూడు నెలల అధి డిపోజిట్టు క్రింద నూటయరవై 
రూపాయలు అయినాయి. ఈ రూపాయలు మీరు యెప్పుడు 
యింట్లొంచి వెళ్ళిపోతె అప్పుడు తీస్కు వెళ్ళవచ్చు. 
నెల అరై ముపష్పయిఐమ రూపాయలన్నారు కదా? మూడు నెలల 
ఆధై నూటయి"వై రూపాయలు డిపో బిట్టు ఎల్లా ఆయిందండి? 
యింటి అరై ముస్పయిఐనదు రూపాయలే. నేను అబద్ధం ఆడే మవి 
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క్‌ వాం లో క a 
మనిషిలా చెపుతాంిమా అని చూకొను, మరి యిక ఎంత కాలము 


Gk 


ఆగగలను! ఇంకకి యిది నా ఇల్లాయె। మీకే. చక్కగా వాడుకు 
పోళారు, తరువాత దాగులుచేయించుకొని అనుభవించేవాణి నేనుగా 
ద్‌ 


ఇలాంటి అఘాయిళ్యాలు చెస్తారసి అనుకో లేవండి ఒడ్డాంతిగారూ. 


ఇప ఖల, ఇ, 


క న్న లు! కా వ్య a గ 
లను బొల పెదమనుష్యులనసుకున్నాను గాసి... 
షష యా. 


టి 2h pe 


చ్స 
ల్లో 


నాం 
అ 


ఏనుండోయి! ఇంటి ఆదె ఇండియానాడెంలో యివ్వాలి, హొద్రా 
య మజ 

బాదు నాజంకాదు. మరు నాకిచ్చిన రెండువందల సది రూపాయలు 

_పొదరాదాదు నాజెం. ఇండియా నాదొంరో లెక్కవేస్తే యురు 

తిరిగి నాకే యింక చాల బాకి, 

ఇదేం ఘోరమయ్యా సిద్దాంతిగారూ! ఈ సంగతులన్నీ నేను 

ఇంట్లో ప్రవేశించే మందు ఎందుకు చెప్పలేము. 


' చాల్లెవయ్యా! చీటికి మాటికి “ముందు ఎందుకు చెప్పలేదంటావు” 
. ఆ మాత్రం తెలియని కుబ్లకుంకవా! చెట్టఏత ఎదిగిన పెద్ద మనిపి 
చాయను! 
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ల్‌ో 


గం: 


++ 


ps 


గం, 


పన బాలు న జో న్‌ అవ్‌ అ మ 
హయ్య: రామచంద్రా! ఇంతంత దండగా ఆదం రాష సులనితెద సే 
బ్యారీ చాలి ఎ నం ఏ ca ఇ ౯ వ్‌ వ్‌ 
ఈ కొంపలో ఆఅడుగుపెటకరలెేయన కొంపలో ఇంక ఒక) 
అలో 


షణం కండను. నా డివాజిట్లు నా కిచేయండి. “కణ ఈ చేసే 
నా ఇలు ఫాలీచేసి వెదిపోతిను. 
గా న్న 
పోవయ్యా తక్షణం బో: ఇంట్లోకి ఎవరురారన్నట్లు జెవంట్నున్నా చే! 
ల్‌ వ 
ఓ! నీలాంటి వాళ్ళవి కవాలమండిని చూశాను 
చాల్లేవయ్యా; గణించా జ్య  వెల్లాగయినేనే ఉక కొంప। 


గంగాదరకంగారూ; రా రార్రడగా మాట్లాడండి, కొంద కొంప అంటా 

జ న్‌ బున న ఓ 
'రేమిట్‌! ఆఅయ్యాల కొంపకీ మః ఇల్లు అనలవటయ్యా। సొలిక వొ 
శని వందా! 


ఇలాంటి వెధవ యింటిలో ,వజేశించడం నా 


నవలసిన పని లేదు. 
ఏమభయ్యోయ్‌: మాటలు మాత్రం 
టి; నువ్వే 
చాల చక్కగావున్నాయి, సిద్దాంతిగారూ మీ మాటలు ! 
డిబ్బలాట నా కెందుకుగా న! నా 
తక్షణం లేచిపోతా యింబ్లోంచి, 
పోవయ్యాః పోతానని బెదరిస్తే వుండమని (బ్రతిమాలుతా 'వను 
కున్నావాr నీ వస్పులు నా దగ్గర వుడకవోయ్‌ః: ఓ: తతణం దయ. 
చెయ్యండి యింట్లోంచి. కావలి'పే యింట్లో సామాను బయటపారే 
యడానికి సహాయంకూడ చేస్తాః 

సా డిపాజిట్లు నా కివ్వండి, 


జాగ త్తగారానీయ్‌! వెధవ ఆంటా 
ఆపిడ విధవ! మీ వాళ్ళంతా వెధవలు, 
మీతో 
డిపోజిట్లు తక్షణం యిచ్చేయండి! 


చేమి వధవ్వుః ఇ 
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స్వం 


వున్నపుడు ఒక పెన్సిలుగీక, ఒక మరక వుండవా! 


యః కా సవున్నది గంవంక చెయ్యకండి! నెల్లాన్నఇంట్లో 
— క భా 


చాల్లేవయ్యా! ఇంగ్లో అ చైకున్న వాళ్ళంతా ఇలాగే చేస్తున్నారూ? 
అయ్యత్య్యూః దొత్లో ఇన్ని మొక్కలు మాడిపోయాయే9: ఏమచూ 
గంగాధరంగారూ! నీకు ఎన్నోసార్లు చెప్పాను, పిల్లల్ని పొడు 
జేశత్రలతో ఈ చక్కటి పూలమొక్కల్ని కాకనీయవద్దని; ఈ 
మొక్కల్ని యిలా మౌ సీసేరా: దీపం ఎంత విణవయిస్తై పాత్రం 
చాలుతుందయ్యో: 


పట FE నాకీ అన జై ప 
చేసినతప్పు సమర్తించు2 న? చాం యూ! అదిమి! ౫ 
అ కుకాయినీరు ఆంత సవ్వంగా సడుతోంది. మొదటిలో ధార 


న్‌ 


Cd 


చాల లాబుగా వుండేదే! నేను చెప్పు ఎండో అనుకున్నాను, పిజ్ల ఇరా 

కయ్యంపెట్లి కళాయి పాడుచేసి పోతారని! అడ్డమెన చేతులూ ఆ 
అ ఇ 

కుశాయిమీద వేస్తే పాడవదూ। కుట్టకుంకలకుకాడ ఈ కుళకామే 


ర ఏమయ్యా గంధరంగారూః సేనికి మీ సమాధానం ఏమిటి? 


Rei. కుశాయిధార మొనటినుంచీ యిలాగే వు నా దగ్గక చొంరకకండిః 
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ఈ మోసమంతా!: ఇన్నీ సృరంగనీతులు చెప్పిన సెద్దమనిషవి ఇన 
టయ్యా నీ తెలివితేటలు! 
ఇదిగో చెపుతున్నా గంగా ea ఎ యిరపషరూపొాయలు యిక%డ 
ము యు లౌ 
పెట్టి తక్షణం యింట్లోం చిపో, నీలాంటి రౌడీల యించోకి రాసి 
ఆ 


చందం నా షి నతు, ౪ 
ఇంక మారమేమిటి మీరు చేసే దానుణానీ_ మముల్మి ఏం. 
i} 
చేయాలో నా కర్తం తొనటంలేచు 
న్‌ 


ఇంకో యిరవై రూపాయలు ఆక్కడ పెట్టంది, తేకపోడే ప్రో: 
సుల్ని పిలవమన్నారా? ఆ మొగలి వున్న పోరీనుల్ని పిలు స్పెగొ 
మీపని కాదు. ఏయ్‌! పోలిసు వమల్లయ్యా( చప్పట్లతో) కాక 
ఏమిటనుకున్నావయ్యా: ఇకాడ నాదిస్థానబిలిమి. బయట ఎక్కడ. 
నుంచో వచ్చి నన్ను డదాయిద్దామసుకుంటున్నావా? 

ఏమిటండి సిద్దాంతిగోరూ। సంగతీ! 


చూడు మల్లయ్యా। ఈయన ఇవ్యవలసిన ఆడీ దె గగొట్టి ఇంట్లొ 


వస్తువులన్నీ Ss యిల్లు ఖాళీ చేసిపోతున్నాడు. రిపోర్టు. 
రాసుకో; 
సేరెమిటయ్యాః! 


పిద్దాంతిగా రూ: ఇదేమి దారుణమయ్యా! నౌ డబ్బు తిలయ్యడ డమే 
కాకుండా, ఈ బాకీ, పోలీను రిపోధుకూడా ఏమిటి? 

చాల్లే త గ్గవయ్యాః మల్లయ్య రాసుకో! నే చెపుతాను, ఇతని సేరు. 
గంగాధరం. తాలూకా ఫీ సులో గునుసొ! ఇతని గురించి తనఖి 
క: తసఖే చెయ్యకపోయినా ఫరవాలేదుగాని, తక్షణం ఈయన. 


Ie 





(ప్రతిధ్వనులు కాన నామ వానా మ దద 


సామాను బయట పారేసి ఇంట్లోంచి పొమ్మను. ఇటువంటి వెధన 
లతో ఇరవై రూపాయలకు దెబ్బలాడటం నా పెద్దమనిషి తనాన్మి 
లోపం, వీడు ఇంట్లోంచి పోశేసరి, శని విరగడవుతుంది. వంపిం 
చేయి. మల్లయ్యా యింకా చూస్తావేమిటి! 
[మల్లయ్య సామాను బయట పారేస్తాడు. పొమాను చస్పుబ్ల] 
గం: (ఆయాసంతో ఏం చెయ్యలేక) సిద్దాంతిగారూ: ఇంతటితో నెగ్గా 
రనుకోకండిః మీ సంగతి ఏమవుతుందో చూడండి ముందుముందు. 
సి పోవోయి ఈ ఘటికుణ్ణి నువ్వా బెదిరించేది? హహా.... యిదిగో! 
మల్లయ్యా ఈ రూపాయి తీసుకో సిద్ధాంతిగారికి సేవ చేసినందుకు? 
మః సిద్ధాంతంగోరు ఎంతో మంచోరు, దజ్జమయ్యా దొరా ఎడకాను, 
సిః వెళ్ళరా మల్హయ్యా! పాపం: చాల శ్రమపడ్డావుః చూడు పీడ్రిని 
ఒక కంటితో జాగ్రత్తగా కనిసెట్టుతూ వుండు సుమీ. 
మః సిత్తం. (విషమణ) 
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